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ABOUT DDS.BERLIN 

DDS.Berlin is the fi rst event of the Digital Dentistry Show, 

which is the only specialist event in the world exclusively 

dedicated to topics related to digital technologies in 

dentistry.

Through numerous lectures and workshops, the event 

provides an exclusive forum for the discussion of the 

latest developments in digital dentistry and for the edu-

cation of general dental practitioners in particular about 

the benefi ts that arise from the integration of new tech-

nologies into their daily clinical workfl ows. The event 

is designed to connect dentists, dental students and 

technicians as well as software developers and engi-

neers, in order to promote knowledge transfer and 

provide opportunities for advancements in digital den-

tistry.

In addition to the workshops, the exhibition will allow 

participants to test and try out state-of-the-art solutions, 

with a special focus on 3D printing, artifi cial intelligence 

and CAD/CAM. With this unique combination, partici-

pants will be able to learn more about how seamless 

workfl ows can increase the effi ciency of the dental prac-

tice in order to optimise valuable treatment time.

ÜBER DDS.BERLIN

DDS.Berlin ist die erste Veranstaltung der Digital Dentistry 

Show, die einzige Fachveranstaltung weltweit, die sich 

ausschließlich mit Themen rund um digitale Technolo-

gien in der Zahnmedizin befasst.

Zahlreiche Vorträge und Workshops schaffen ein exklusives 

Diskussionsforum für die neuesten Entwicklungen in der 

digitalen Zahnmedizin. Besonders im Fokus steht die Auf-

klärung von Allgemeinzahnärztinnen und -ärzten über die 

Vorteile der Integration neuer Technologien in ihre täglichen 

klinischen Workfl ows. Die Veranstaltung bringt Fachleute 

aus der Zahnmedizin und Zahntechnik sowie der Software-

entwicklung und anderen technischen Branchen zusam-

men, um den Wissensaustausch zu fördern und Fortschritte 

in der digitalen Zahnmedizin voranzutreiben.

Zusätzlich zu den Workshops bietet die Ausstellung den 

Teilnehmenden die Möglichkeit, modernste Lösungen zu 

testen und auszuprobieren. Besondere Schwerpunkte 

liegen dabei auf den Bereichen 3D-Druck, künstliche Intel-

ligenz und CAD/CAM. Durch diese einzigartige Kombina-

tion erhalten die Teilnehmenden Einblicke, wie sich die 

Effi zienz in Zahnarztpraxen durch nahtlose Workfl ows 

steigern lässt, um wertvolle Behandlungszeit zu optimieren.
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Dentales Online-Shopping 
State of the Art 

mini 
Preise,
maxi 

Service

minilu Academy – Weiterbildung, wenn du 

sie brauchst

Online, jederzeit und überall verfügbar: Die 

minilu Academy hilft dir mit dentalem Wissen 

im praktischen Online-Format in deinem 

Praxisalltag – mit Zertifikatsschulungen, 

Tutorials, Live- und On-Demand-Webinaren. 

Zukunft Zahnmedizin – dein minilu 

Stipendium! 

Das ist deine Chance: minilu und Omnident 

vergeben je ein Stipendium für den Bachelor 

Dental Hygienist B.Sc. im Wert von über 

25.000 Euro. Bewirb dich noch bis 15. Juli!

Dein ultimatives Online-Shopping-Erlebnis 

auf minilu.de: Entdecke eine Riesenaus-

wahl mit über 40.000 Markenartikeln zu 

mini Preisen. Außerdem erwarten dich 

ab September viele innovative Funktionen 

wie der Bestellwecker, Produkt-Abos, 

individuelle Bestelllisten u.v.m.

www.miniluacademy.de

www.pink15.de/stipendium
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DEAR COLLEAGUES
AND GUESTS,

It is with great pleasure that we welcome you to DDS.Berlin, an 

event dedicated to innovative and comprehensive digital den-

tistry.

The Digital Dentistry Society, the largest scientifi c society in the 

fi eld, is the architect of our scientifi c programme. Together with 

our partners, we are excited to share with you a series of ses-

sions designed to bridge the gap between scientifi c principles 

and clinical practice in this new era of dentistry.

Digital dentistry is transforming the way we diagnose and treat 

our patients. It is a fi eld where technology and science con-

verge to offer unprecedented precision, effi ciency and patient 

out comes. Our programme aims to refl ect this transformation 

by offering insights and discussions that are rooted in scientifi c 

rigour yet highly applicable to daily clinical practice.

Throughout this event, you will have the opportunity to engage 

with leading experts, explore innovative technologies in seve-

ral workshop sessions and participate in thought-provoking 

dis cus sions. Whether you are here to learn about the latest 

re search, discover new tools and techniques or connect with 

fellow professionals, we have curated a programme that pro-

mises to inspire and inform.

We look forward to your active participation and hope that this 

event will enhance your clinical practice and contribute to the 

ongoing evolution of digital dentistry. 

Warm regards,

Dr Henriette Lerner

DDS.Berlin – scientifi c programme coordinator

WELCOME



WILLKOMMEN

LIEBE KOLLEGINNEN UND KOLLEGEN, 
LIEBE GÄSTE,

es ist uns eine große Freude, Sie auf der DDS.Berlin zu 

begrüßen, einer Veranstaltung, die der innovativen und 

umfassenden digitalen Zahnmedizin gewidmet ist.

Die Digital Dentistry Society, die größte Fachgesellschaft 

auf diesem Gebiet, ist der Architekt des wissenschaft-

lichen Programms. Gemeinsam mit unseren Partnern 

freuen wir uns, Ihnen eine Reihe von Vorträgen zu prä-

sentieren, die darauf abzielen, die Kluft zwischen wissen-

schaftlichen Prinzipien und klinischer Praxis in dieser 

neuen Ära der Zahnmedizin zu überbrücken.

Die digitale Zahnmedizin revolutioniert die Art und Weise, 

wie wir unsere Patientinnen und Patienten diagnostizie-

ren und behandeln. Es ist ein Bereich, in dem Techno-

logie und Wissenschaft zusammenkommen, um bei-

spiellose Präzision, Effizienz und Patientenergebnisse 

zu bieten. Unser Programm zielt darauf ab, diese Trans-

formation widerzuspiegeln, indem es Einblicke und Dis-

kussionen bietet, die auf wissenschaftlicher Strenge 

beruhen und dennoch hochgradig auf die tägliche klini-

sche Praxis anwendbar sind.

Während dieser Veranstaltung haben Sie die Möglichkeit, 

mit führenden Experten in Kontakt zu treten, innovative 

Technologien in mehreren Workshops zu erkunden und 

an anregenden Diskussionen teilzunehmen. Ob Sie hier 

sind, um sich über die neuesten Forschungen zu infor-

mieren, neue Werkzeuge und Techniken zu entdecken 

oder sich mit Fachkollegen zu vernetzen – wir haben ein 

Programm zusammengestellt, das inspirieren und infor-

mieren soll.

Wir freuen uns auf Ihre aktive Teilnahme und hoffen, dass 

diese Veranstaltung Ihre klinische Praxis bereichern und 

zur fortlaufenden Entwicklung der digitalen Zahnmedizin 

beitragen wird.

Herzliche Grüße,

Dr. Henriette Lerner

DDS.Berlin – Scientific Programme Coordinator

www.shofu.de/en

The dental camera – 
now with Wi-Fi

Optional attachable cross polarizer

Photo taken with the EyeSpecial: MDT Wolfgang Weisser, Essingen, Germany

DT DAAN VAN OORT
Dental photographer 
on site, June 28:
Lecture: 10:00 h 
Workshop: 15:30 h
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Medit, a global provider of 3D intra-oral scanners and an 
all-in-one digital dentistry platform, has launched its third-
generation intra-oral scanner, the Medit i900. Redefining 
the landscape of intra-oral scanners, the Medit i900 offers 
a comprehensive solution that will elevate the capabilities 
of dental practice and enhance dental professionals’ ability 
to deliver outstanding patient care. The key features include 
a touch control interface, a third-generation all-new optical 
engine and an enhanced field of view.

With its touch control interface, the Medit i900 transforms 
intra-oral scanning, enabling effortless navigation and 
seamless scanning. Powered by a third-generation optical 
engine, it delivers unparalleled accuracy and vivid detail 
and provides flawless metal scanning. Additionally, its 
compact unibody design ensures comfort and hygiene, 
and its slim build prevents cross-contamination and faci-
litates easy cleaning.

Markus Käppler, regional manager for Germany, Switzer-
land, Austria and the Czech Republic at Medit, commented 
on how the Medit i900’s touch control interface enhances 
the user experience and described the specific benefits it 
brings to the clinical workflow. He noted: “The touchpad 
and touch band allow users to perform every action without 

having to lift their hand from the scanner, creating a more 
efficient and hygienic scanning experience. Remember 
when the first smartphone was launched, and people 
thought a phone without buttons would never be success-
ful? This is the future of intra-oral scanners.”

With its enhanced field of view, the Medit i900 simplifies 
scanning for various clinical needs, thus addressing com-
mon challenges faced by dental professionals during intra-
oral scanning procedures. “The Medit i900 now enables 
users to efficiently capture a wider range of areas in less 
time, particularly simplifying the scanning process for eden-
tulous areas. This facilitates continuous and uninterrupted 
scanning, making it easy to use, even for those without 
prior scanning experience,” Käppler commented.

Lightweight and user-friendly, the Medit i900 redefines the 
scanning experience in dentistry, enhancing diagnostic 
capabilities and clinical efficiency. Compared with previous 
models, the scanner offers great advancements in accuracy 
and detail. “The Medit i900’s advanced scanning capabi-
lities, including deeper and improved interproximal scan-
ning, along with flawless metal scanning, revolutionise 
restorative dentistry, providing practitioners with unparal-
leled diagnostic precision even in challenging conditions,” 
Käppler concluded.

OVER TWO DECADES OF INNOVATION
Medit develops innovative software for digital dentistry, 
supporting collaborative workflows between dental clinics 
and laboratories. The company has been headquartered 

INTRODUCING MEDIT’S 
NEW PRODUCT,  
THE MEDIT I900

The Medit i900’s compact unibody design ensures 
increased comfort and good hygiene. Das kompakte Uni-
body-Design des Medit i900 sorgt für erhöhten Komfort 
und gute Hygiene. 

The scanner has a touch control interface, enabling effort-
less navigation and seamless scanning. Der Scanner verfügt 
über eine Touch-Bedienoberfläche, die eine mühelose 
Navigation und nahtloses Scannen ermöglicht. 

©
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LERNEN SIE MEDITS NEUES PRODUKT 
KENNEN: DEN MEDIT I900

Medit, ein weltweiter Anbieter von 3D-Intraoralscannern 
und einer All-in-One-Plattform für die digitale Zahnmedizin, 
hat seinen Intraoralscanner der dritten Generation, den 
Medit i900, vorgestellt. Der Medit i900 definiert die Land-
schaft der Intraoralscanner neu und bietet eine umfassende 
Lösung, die die Möglichkeiten der zahnärztlichen Praxis 
erweitert und die Fähigkeit des zahnärztlichen Personals 
verbessert, eine hervorragende Patientenversorgung zu 
bieten. Zu den wichtigsten Merkmalen gehören eine Touch-
Bedienoberfläche, ein komplett neuer optischer Motor der 
dritten Generation sowie ein erweitertes Sichtfeld.

Mit seiner Touch-Bedienoberfläche transformiert der Medit 
i900 das intraorale Scannen und ermöglicht eine mühelose 
Navigation und nahtloses Scannen. Das Gerät ist mit einem 
optischen Motor der dritten Generation ausgestattet, der 
eine beispiellose Genauigkeit und Detailgenauigkeit sowie 
makelloses Scannen von Metall ermöglicht. Darüber hinaus 
sorgt sein kompaktes Unibody-Design für Komfort und 
Hygiene, und seine schlanke Bauweise verhindert Kreuz-
kontaminationen und erleichtert die Reinigung.

Markus Käppler, Regionalmanager für Deutschland, die 
Schweiz, Österreich und die Tschechische Republik bei 
Medit, erläuterte, wie die Touch-Bedienoberfläche des 
Medit i900 die Benutzererfahrung verbessert und beschrieb 
die spezifischen Vorteile, die sie für den klinischen Arbeits-
ablauf mit sich bringt. Er sagte: „Das Touchpad und das 
Touchband ermöglichen es dem Benutzer, jede Aktion aus-
zuführen, ohne die Hand vom Scanner nehmen zu müssen, 
was ein effizienteres und hygienischeres Scannen ermög-
licht. Erinnern Sie sich, als das erste Smartphone auf den 
Markt kam und die Leute dachten, ein Telefon ohne Tasten 
würde niemals erfolgreich sein? Das ist die Zukunft der 
Intraoralscanner.“

Mit seinem erweiterten Sichtfeld vereinfacht der Medit i900 
das Scannen für verschiedene klinische Anforderungen 

und löst damit häufige Herausforderungen, mit denen 
Zahnärzte bei intraoralen Scanverfahren konfrontiert sind. 
„Der Medit i900 ermöglicht es den Anwendern nun, eine 
größere Anzahl von Bereichen in kürzerer Zeit effizient zu 
erfassen, was insbesondere den Scanprozess für zahnlose 
Bereiche vereinfacht. Dies ermöglicht ein kontinuierliches 
und ununterbrochenes Scannen und macht die Anwendung 
auch für diejenigen einfach, die noch keine Erfahrung mit 
dem Scannen haben“, so Käppler.

Der leichte und benutzerfreundliche Medit i900 definiert 
das Scannen in der Zahnmedizin neu und verbessert die 
diagnostischen Möglichkeiten und die klinische Effizienz. 
Im Vergleich zu früheren Modellen bietet der Scanner sig-
nifikante Weiterentwicklungen in Bezug auf die Detailge-
nauigkeit. „Die fortschrittlichen Scan-Fähigkeiten des Medit 
i900, einschließlich des tieferen und verbesserten inter-

The new Medit i900 boasts an enhanced field of view, facil-
itating scanning for various clinical needs. Der neue Medit 
i900 verfügt über ein erweitertes Sichtfeld, das das Scan-
nen für verschiedene klinische Anforderungen erleichtert. 

in Seoul in South Korea since its inception in 2000. It also 
has representatives in the Americas and Europe and boasts 
a global network of distributors in over 100 countries.

For detailed information about Medit products and soft-
ware, please visit its official website at www.medit.com. 
For other content, please refer to Medit’s official YouTube 

channel at youtube.com/user/meditcompany and its social 
media channel at instagram.com/meditcompany/.

Visit the Medit booth (#UN10) to see and experience the 
new Medit i900. Markus Käppler will be holding a lecture 
about Medit i900 on 28 June at 10:30 at the main confe-
rence stage. 

©
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EASY Mill/FUSSEN ChairsidePlus Workflow
präzise, einfach, offen, automatisch, erschwinglich, profitabel

•   NEU: S6500 2x schneller
•   S6000, S7000   
•  Hohe Kantengenauigkeit
•   Wireless oder mit Kabel
•   Optional mit CartOptional mit Cart

EASY Mill4
•   Nassbearbeitung
•   4 Achsen
•   Perfit FS 

    Vollgesintertes Zirkonoxid,
 unter 60 Min. vollständig bearbeitet,
    kein Sintern notwendig - spart Zeit

•   Alle gängigen BlockmaterialienAlle gängigen Blockmaterialien

EASY Mill5
•   Trockenbearbeitung
•   5 Achsen 
•   Ronden + Blocks aus weichen 
    Materialien, geeignet für 
    PMMA und grünes Zirkon

ChairsidePlus Duo WET:

Tel.: +49 (0) 7351 474 99 - 0  |  info@orangedental.de 

p r e m i u m  i n n o v a t i o n s

Automatischer Datentransfer
NEU NEU

ChairsidePlus Duo DRY:

Perfit
by
Perfect Aesthetic     
Zirconia Solution

Ad

proximalen Scannens sowie des makellosen Scannens von 
Metall, revolutionieren die restaurative Zahnheilkunde und 
bieten dem Behandler eine beispiellose diagnostische Prä-
zision, selbst unter schwierigen Bedingungen“, sagte Käp-
pler abschließend.

MEHR ALS ZWEI JAHRZEHNTE  
INNOVATION
Medit entwickelt innovative Software für die digitale Zahn-
medizin, die kollaborative Workflows zwischen Zahnarzt-
praxen und Labors unterstützt. Der Hauptsitz des Unter-
nehmens befindet sich seit seiner Gründung im Jahr 2000 
in Seoul in Südkorea. Außerdem ist die Firma in Nord-, 
Mittel- und Südamerika sowie in Europa vertreten und ver-
fügt über ein weltweites Netz von Vertriebspartnern in über 
100 Ländern.

Ausführliche Informationen zu den Produkten und der Soft-
ware von Medit finden Sie auf der offiziellen Website unter 
www.medit.com. Weitere Inhalte finden Sie auf dem offi-
ziellen YouTube-Kanal von Medit unter youtube.com/user/
meditcompany und dem Social-Media-Kanal unter insta-
gram.com/meditcompany/.

Besuchen Sie den Stand (#UN10) von Medit, um den neuen 
Medit i900 kennenzulernen und zu erleben. Am 28. Juni 
um 10:30 Uhr hält Markus Käpoler einen Vortrag zum 
neuen  Medit i900 auf der Hauptbühne.

Markus Käppler is the regional manager for Germany, Swit-
zerland, Austria and the Czech Republic at Medit. Markus 
Käppler ist Regionalmanager für Deutschland, die Schweiz, 
Österreich und die Tschechische Republik bei Medit. 

©
 M
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BEGO has brought its portfolio of effi cient and reliable 

prosthetic restoration options to DDS.Berlin. A workshop 

and presentation by the company will offer the opportunity 

to learn more about the ceramic-

fi lled hybrid 3D-printing material 

VarseoSmile Crown plus and the 

Smart Veneering concept. In this 

interview, Robert Nicic, master 

dental technician and laboratory 

manager at the Department of 

Prosthodontics, Geriatric Den-

tistry and Craniomandibular 

Disorders at Charité—Universi-

tätsmedizin Berlin, explains what 

participants can expect from 

BEGO’s offerings at the event.

Mr Nicic, BEGO is known for 

its pioneering work in dental 

prosthetics and implantology. 

Would you tell our readers 

about Charité’s collaboration 

with BEGO and how it has 

developed in recent years?

I have known BEGO for a long 

time, even before I began wor-

king at Charité. For me and many 

of my colleagues in dental tech-

nology, BEGO is an established name in the dental indus-

try. BEGO embodies a strong community that consistently 

supports us. This philosophy and years of expertise keep 

BEGO at the forefront of a highly competitive dental market.

Customer contact, customer service and after-sales sup-

port are top priorities. In short, BEGO is a reliable industry 

partner in all respects.

BEGO’s workshop at DDS.Ber-

lin will focus on its innovative 

solutions such as VarseoSmile 

Crown plus and Smart Venee-

ring. What specifi c insights 

and skills can participants take 

away from this session?

I am part of this workshop and 

am giving a presentation on cli-

nical cases that we conducted 

as part of a study with BEGO 

on VarseoSmile Crown plus. We 

will show participants the cur-

rent and potential possibilities. 

Today’s digitalisation enables us 

to achieve predictable and repro-

ducible aesthetic and functional 

results. The SMART Veneering 

concept is an example of my 

successful collaboration with 

BEGO. My idea was immedia-

tely adopted, integrated into the 

BEGO process and validated. 

The method involves a simple 

splitting of fi les to separate implant components, frame-

works and veneers from a fully anatomical design in the 

CAD program, generating an STL fi le for each. This com-

plete freedom in production is revolutionary!

“BEGO IS A RELIABLE INDUSTRY 
PARTNER IN ALL RESPECTS”

Robert Nicic.
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„BEGO IST EIN VERLÄSSLICHER INDUSTRIE-
PARTNER IN ALLEN BELANGEN“

BEGO bringt effiziente und sichere prothetische Versorgungsmöglich-

keiten zur DDS.Berlin. Ein Workshop und Vortrag der Firma bieten die 

Möglichkeit, mehr über das keramisch gefüllte Hybridmaterial Varseo-

Smile Crown plus für den 3D-Druck und das SMART Veneering Konzept 

erfahren. In diesem Interview erklärt Robert Nicic, Zahntechnikmeister 

und Laborleiter der Abteilung für Zahnärztliche Prothetik, Alterszahn-

medizin und Funktionslehre an der Charité – Universitätsmedizin Berlin, 

was Teilnehmende des Events erwartet.

What are the main benefits of BEGO’s digital techno-

logies and materials for dentists and dental techni-

cians?

BEGO consistently translates its knowledge and experience 

into digital technology. Furthermore, BEGO is constantly 

researching new manufacturing processes and techniques 

in combination with 3D printing in order to optimise all 

digital processes. One of the company’s unique selling 

points is the BEGO Security Plus system. This is a must 

when it comes to prostheses and implant-supported pro-

stheses. It offers patients, practices and laboratories com-

prehensive protection in the event of an issue. 

Editorial note: Visit the company’s booth (#UN07) for further 

information on BEGO products. The workshop on prosthetic 

treatment options from BEGO is taking place on 28 June at 

11:45 and the lecture on the same topic at 14:30.

Herr Nicic, BEGO ist bekannt für seine Pio-

nierarbeit in der Dentalprothetik und 

Implantologie. Können Sie etwas über die 

Zusammenarbeit der Charité mit BEGO 

erzählen und wie sie sich in den letzten 

Jahren entwickelt hat?

Ich kenne BEGO schon lange, noch bevor ich 

an der Charité tätig war. Für mich und viele 

meiner Kolleginnen und Kollegen aus der 

Zahntechnik ist BEGO eine feste Größe in der 

Dentalbranche. Damals wie heute verkörpert 

BEGO eine starke Gemeinschaft, die uns 

unterstützt. Diese Philosophie und jahrelange 

Expertise hält BEGO an der Spitze eines hart 

umkämpften Dentalmarktes. Kundenkontakt, 

Service und After-Sale-Support werden hier 

großgeschrieben. Kurz gesagt, BEGO ist ein 

verlässlicher Industriepartner in allen Belan-

gen.

Der Workshop von BEGO auf der DDS.

Berlin konzentriert sich auf innovative 

Lösungen wie das BEGO VarseoSmile 

Crown plus und das SMART Veneering Kon-

zept. Welche konkreten Erkenntnisse und 

Fähigkeiten können die Teilnehmenden aus 

dieser Session mitnehmen?

Ich bin Teil dieses Workshops und halte einen 

Vortrag über klinische Fälle, die wir im Rah-

men einer Studie mit BEGO über VarseoSmile 

Crown plus durchgeführt haben. Wir werden 

Teilnehmenden die aktuellen und potenziellen 

Möglichkeiten aufzeigen. Die heutige Digita-
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lisierung ermöglicht es uns, planbare und 

reproduzierbare ästhetische sowie funktio-

nelle Ergebnisse zu erzielen. Das SMART 

Veneering Konzept ist ein Beispiel für meine 

erfolgreiche Zusammenarbeit mit BEGO. 

Meine Idee wurde sofort aufgenommen und 

in den BEGO-Prozess integriert und validiert. 

Die Methode beinhaltet eine einfache Auf-

teilung der Dateien, um Implantat-Bauteile, 

Gerüste und Verblendungen von einem voll-

ständig anatomischen Design im CAD-Pro-

gramm zu trennen und für jede eine STL-Datei 

zu erzeugen. Diese völlige Freiheit in der 

Produktion ist revolutionär!

Was sind die wichtigsten Vorteile der digi-

talen Technologien und Materialien von 

BEGO für Zahnärzte und Zahntechniker?

BEGO setzt sein Wissen und seine Erfahrung 

konsequent in digitale Technologien um. Wei-

terhin forscht BEGO stetig an neuen Ferti-

gungsprozessen und Techniken in Kombina-

tion mit 3D-Druck, um alle digitalen Prozesse 

zu optimieren. Ein Alleinstellungsmerkmal der 

Firma ist das BEGO Security Plus-System. 

Ein Muss, wenn es um Prothetik und implan-

tatgetragene Prothetik geht. Es bietet Patien-

tinnen und Patienten, Praxen und Laboren 

eine umfassende Absicherung im Ernstfall. 

Erfahren Sie mehr über die Produkte von BEGO 

am Stand des Unternehmens (UN07). Der 

Workshop zu prothetischen Versorgungs-

möglichkeiten von BEGO fi ndet am 28. Juni 

um 11:45 und der Vortrag zum gleichen Thema 

um 14:30 statt. 
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Wibke Rosin 

Dr Jens Nolte
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Meet Midas, the ultimate solution for chairside restorations. 
With patent-pending capsule technology, unlocks 

viscosity-agnostic 3D printing while offering incredible 
speed, accuracy, and workflow simplicity.

M E E T  M I D A S  AT  B O O T H  H R 2 3

SprintRay offers state-of-the-art dental 
3D printing systems. Stop by and discover 

the complete workflow

www.sprintray.com   I      info.eu@sprintray.com

W O R L D ´ S  F I R S T  D I G I TA L 
R E S T O R AT I O N  P R E S S

Ad

DIGITAL DENTISTRY SOCIETY

DDS.Berlin 2024 is being organised in close 

collaboration with the Digital Dentistry Society, 

which has many international members who 

are eminent experts in the field of digital den-

tistry. The society supports scientific progress 

and the development and use of digital techno-

logies for and in dentistry and oral and maxil-

lofacial treatment. It was founded with the aim 

of developing an evidence base for these new 

procedures. Another aim is the provision of a 

support network for all dental health professio-

nals as they navigate the multitude of new 

digital technologies in order to achieve the 

ultimate goal of benefiting patients. The society 

achieves these goals through its support of 

scientific research, its organisation of training 

activities and its collaboration with companies 

in all fields of digital dentistry.

Digital
Dentistry
Show
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KaVo ProXam
Verwandelt Sie in 
einen Superhelden 
mit Röntgenblick

Entfesseln Sie die Superkräfte Ihrer 

dentalen Bildgebung mit dem KaVo 

ProXam 3DQ. Intelligentes, 

dreidimensionales Röntgen  

mit einer maximalen Volumengröße 

von 19x15 cm. 

KaVo ProXam 3DQ – 

unser Hero für den ultimativen 

Durchblick.

Erfahren Sie mehr: 

www.kavo.com/de/imaging

www.kavo.com

A
d

DDS.Berlin 2024 wird in enger Zusammen-

arbeit mit der Digital Dentistry Society orga-

nisiert, deren internationale Mitglieder zu den 

führenden Experten auf dem Gebiet der digi-

talen Zahnmedizin zählen. Die Gesellschaft 

fördert den wissenschaftlichen Fortschritt 

sowie die Entwicklung und Anwendung digi-

taler Technologien in der Zahnmedizin und 

Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie. Ihr 

Hauptziel ist die Schaffung einer Evidenz-

grundlage für diese neuen Verfahren und die 

Bereitstellung eines Unterstützungsnetz-

werks für Zahnärztinnen und Zahnärzte bei 

der Bewältigung der Vielfalt neuer digitaler 

Technologien, um letztendlich den Patientin-

nen und Patienten zu helfen. Dies wird durch 

die Unterstützung von wissenschaftlicher 

Forschung, Fortbildungsaktivitäten und die 

Zusammenarbeit mit Unternehmen in allen 

Bereichen der digitalen Zahnheilkunde 

erreicht.

Digital Dentistry Society, Switzerland

digital-dentistry.org

Booth HR33

Digital 

In collaboration with 
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WAS IN BERLIN LOS IST 

UEFA EURO 2024 

When: 29 June

Location: Brandenburg Gate | Pariser Platz 

Information:  www.uefa.com/euro2024/ 

event-guide/berlin/festival

Ticket price: Free admission

On the evening of 29 June, UEFA EURO 2024 play-off action 

comes to Berlin! For this European Football Championship 

match, there will be a massive fan zone set up at Berlin’s famous 

Brandenburg Gate, where tens of thousands of fans will gather 

to watch the action unfold on giant screens, all in an iconic 

cultural setting. At the fan zone, takeaway sweet and savoury 

food will be on sale, including vegetarian and vegan options.

UEFA EURO 2024 

Wann: 29. Juni 

Ort: Brandenburg Gate | Pariser Platz 

Informationen:  www.uefa.com/euro2024/ 

event-guide/berlin/festival

Eintrittspreis:  Eintritt frei

KREUZBERG FESTIVAL 

When: 28–30 June

Location:  Kreuzbergstraße 

(next to Victoria Park)

Information:  kreuzberg-festival.de

Ticket price: Free admission

Kreuzberg has a reputation as being the funkiest and 

most diverse and fun neighbourhood in Berlin, and what 

better way to get to know it than at the Kreuzberg Fes-

tival? Now in its 30th year, the event features three days 

of great music on three stages, exciting culinary and arts 

and crafts offerings, a wine village and children’s attrac-

tions—and all of this outdoors in the summer!

CHANCHA VIA CIRCUITO 

When: 28 June

Location:  Festsaal Kreuzberg | Am Flutgraben 2

Information

and tickets:  festsaal-kreuzberg.de

Ticket price: € 24.25

If you’re looking for something spicier, then the dynamic rhythms 

of Argentine performer Chancha Via Circuito are a great option. 

His music is a bewildering fusion of South  American musical ele-

ments, including Brazilian rhythms, the Paraguayan harp, Andean 

mysticism and folklore from the Argentine Pampas, brought 

together through innovative electronic production. The show 

promises to be a highly stimulating and enriching experience!

48 STUNDEN NEUKÖLLN 

When: 28–30 June

Location:  Throughout the neighbourhood 

of Neukölln

Information:  48-stunden-neukoelln.de/en/festival

Ticket price: Free admission

Something rather out of the ordinary, 48 Stunden Neukölln 

is an annual 48-hour art festival held across the exciting 

Berlin neighbourhood of Neukölln. It is the largest inde-

pendent art festival in the city, and this year’s event features 

an immense array of artworks, performances, experiences 

and installations that explore fundamental questions 

around sound and silence in urban environments.

WHAT’S ON IN BERLIN
Five exciting things to do in the city this week.

Fünf aufregende Dinge, die man diese Woche in der 
Stadt erleben kann.

Am Abend des 29. Juni findet das Achtelfinale der UEFA EURO 2024 in 

Berlin statt! Zu diesem Spiel der Fußball-Europameisterschaft wird am 

berühmten Brandenburger Tor eine Fanzone eingerichtet, in der Zehntau-

sende von Fans zusammenkommen werden, um das Spiel auf riesigen 

Bildschirmen zu verfolgen, und das alles in einer kultigen Umgebung. In 

der Fanzone werden süße und herzhafte Speisen zum Mitnehmen ange-

boten, darunter auch vegetarische und vegane Optionen.
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IHR ANSPRECHPARTNER 
FÜR DIGITALE WORKFLOWS
Workshop: 28.06.2024 | 13:45 Uhr

Ad

KREUZBERG-FESTIVAL  

Wann: 28.–30. Juni 

Ort:  Kreuzbergstraße 

(neben dem Victoria Park)

Informationen:  kreuzberg-festival.de 

Eintrittspreis:  Eintritt frei

Kreuzberg hat den Ruf, der flippigste und vielfältigste Stadtteil 

Berlins zu sein. Wie könnte man ihn besser kennenlernen als 

auf dem Kreuzberg Festival? Sie erwarten drei Tage Musik-

Programm auf drei Bühnen, spannende kulinarische und kunst-

handwerkliche Angebote, ein Weindorf und Kinderattrak tionen.

CHANCHA VIA CIRCUITO

Wann: 28. Juni 

Ort:  Festsaal Kreuzberg | Am Flutgraben 2 

Informationen festsaal-kreuzberg.de

Eintrittspreis:  24,25 Euro 

48 STUNDEN NEUKÖLLN  

Wann: 28.–30. Juni  

Ort: Im gesamten Bezirk Neukölln 

Informationen:  48-stunden-neukoelln.de/de/festival

Eintrittspreis:  Eintritt frei

48 Stunden Neukölln ist ein jährlich stattfindendes 48-Stunden-

Kunstfestival, das im aufregenden Berliner Stadtteil Neukölln statt-

findet. Es ist das größte unabhängige Kunstfestival der Stadt und 

bietet in diesem Jahr eine große Auswahl an Kunstwerken, Per-

formances, Erlebnissen und Installationen, die sich mit grundle-

genden Fragen zu Klang und Stille im urbanen Umfeld beschäftigen.

Wenn Sie auf der Suche nach etwas Schärferem sind, dann sind die 

dynamischen Rhythmen des argentinischen Künstlers Chancha Via 

Circuito eine gute Wahl. Seine Musik ist eine Verschmel zung süd-

amerikanischer Musikelemente, die durch eine innovative elekt-

ronische Produktion zusammengeführt werden.  Es geht um Fragen 

rund um Klang und Stille in städtischen Umgebungen.
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AIDITE

Aidite, China
www.aidite.com
Booth HR05

WORKSHOP

Predictable aesthetics
Vanik Kaufmann-Jinoian

29 June 13:45–15:30

Founded in 2007, Aidite Technology is a global leader in 
dental solutions, specialising in research, development, 
manufacturing and service of dental materials and equip-
ment, offering high-quality solutions from oral prevention 
to prosthodontics materials. Aidite holds over 100 patents 
and operates in more than 150 countries and regions 
worldwide. With subsidiaries in the US, Germany and 
South Korea, it collaborates closely with dental labora-
tories, clinics and hospitals, benefiting over 90 million 
patients globally.  

Since 2016, Aidite has pioneered dental digitisation with 
a comprehensive chairside solution integrating materials, 
equipment, training, operations and after-sales service. 
Emphasising innovation, Aidite continually develops digi-
tal intelligent equipment, new technologies and compre-
hensive technical training systems. Committed to cus-
tomer value, Aidite drives dental technology innovation, 
promotes international dental industry digitisation and 
intelligence, and aims to establish a world-class dental 
service provider ecosystem.
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Als Vorreiter in der dentalen CAD/CAM-
Technologie zählt Amann Girrbach zu den 
führenden Innovatoren und bevorzugten 
Full-Service-Anbietern in der digitalen 
Dentalprothetik. Mit hoher Entwicklungs-
kompetenz und konsequenter Kunden-
orientierung offeriert das Unternehmen 
ausgereifte Workflowlösungen, die sich 
nahtlos in Labore und Praxen integrieren. 
Dabei ist dem Unternehmen ein zentrales 
Anliegen, dass sich CAD/CAM-Newcomer 
als auch Experten in der Welt rund um 
Artex und Ceramill wohlfühlen. Produkte 
von Amann Girrbach werden daher von 
Grund auf modular und mit einem hohen 
Anspruch an Handling und Komfort ent-
wickelt und produziert.

AMANN GIRRBACH

As a pioneer in dental CAD/CAM technology, 
Amann Girrbach is a leading innovator and a 
preferred full-service provider in digital dental 
prostheses. Having substantial expertise in 
product development and being consist-
ently oriented to customer needs, the 
company offers sophisticated workflow 
solutions that integrate seamlessly into 
laboratories and practices. In seeking 
to ensure that CAD/CAM newcomers 
and experts alike feel confident using 
Artex and Ceramill, Amann Girrbach 
develops and produces its solutions 
from the ground up to be modular and 
to provide a high standard of handling 
and comfort.

Ceramill Matron.

Zolid Bion.

Amann Girrbach, Austria
www.amanngirrbach.com
Booth HR21

WORKSHOP

Patientenindividueller Zahnersatz dank IOS und Zebris
Dr Elisabeth Prause, Wibke Rosin

28. Juni 13:45 – 15:30
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AMERICAN DENTAL SYSTEMS

The Digital Dental Loop, developed by American Dental Sys-

tems in collaboration with the world‘s top experts, offers a 

tailored approach for dentists seeking to move beyond ana-

log dentistry. This innovative system features clear protocols, 

a consistently structured workflow, compatibility and a cus-

tomised approach. Emphasising individual and personalised 

service, American Dental Systems aims to simplify digital 

dentistry. The right partner makes digital dentistry straight-

forward and accessible.

Der von American Dental Systems in Kooperation mit den 

weltweit führenden Experten entwickelte Digitale Dental Loop 

bietet einen maßgeschneiderten Ansatz für Zahnärzte, die 

über die Grenzen der analogen Zahnmedizin hinausblicken. 

Das innovative System zeichnet sich durch klare Protokolle, 

einen durchgängig strukturierten Workflow, Kompatibilität 

und eine maßgeschneiderte Herangehensweise aus. Indivi-

dueller und persönlicher Service liegt American Dental Sys-

tems besonders am Herzen. Mit dem richtigen Partner an 

der Seite wird die digitale Zahnheilkunde einfach und zugäng-

lich.

American Dental Systems, Germany

www.adsystems.de

Booth HR29

WORKSHOP

Sinus lift and filling

Dr Raquel Zita Gomes

29 June 11:45–13:30
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ANTON GERL

Die Firma Anton Gerl wurde 1911 in Berlin gegründet. 

Unter der Marke GERL. Dental vertreibt das Unternehmen 

medizinische Produkte wie Verbrauchsmaterial, Instru-

mente, Einrichtung, Geräte und Zahnersatz für Zahnarzt-

praxen und Dentallabore. GERL. Dental zählt zu den 

führenden Dentaldepots der Branche und wird seit über 

100 Jahren als Familienunternehmen geführt. Heute ist 

mit Dr. Henning Richter die dritte Familiengeneration in 

der Geschäftsleitung vertreten. GERL. Dental beschäftigt 

rund 800 Mitarbeiter und ist an 24 Standorten bundesweit 

präsent. 2021 wurde das Unternehmen durch die Deut-

sche Gesellschaft für Verbraucherstudien zu Deutsch-

lands bestem Dentaldepot gewählt. Dieser Titel erfüllt 

das Unternehmen mit Stolz und motiviert, weiterhin die 

besten Rundum-Lösungen zu bieten. 

Anton Gerl, Germany

gerl-dental.de

Booth SU30

Ad

TABLE CLINIC

Digitale Abformung

und innovative Zahnmedizin

28. & 29. Juni 10:00 – 18:00

alle 20 Minuten
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APOLLO IMPLANT 
COMPONENTS 

With a wealth of experience in crafting bespoke implant 

prosthetic components and extensive hours devoted to 

analysis and implementation, APOLLO has established 

itself as a leader in the implant market, offering unique 

standard solutions. These products are the culmination 

of deep industry knowledge, practical experience and a 

state-of-the-art production facility that adheres to the 

highest global standards.

Through continuous collaboration with global dentists 

and dental technicians and a commitment to understan-

ding their needs, APOLLO has developed the innovative 

APOLLO Smart Components. These components boast 

optimal geometries and are known for their exceptional 

quality and durability within the APOLLO standard pro-

duct line.

APOLLO’s dedication to quality is affirmed by CE MDR 

2017/745 and ISO 13485:2016 certifications, ensuring 

compliance with European medical device regulations 

and adherence to international quality management stan-

dards.

APOLLO IMPLANT COMPONENTS, Poland

apollocomponents.eu

Booth HR24

WORKSHOP

Fully digital approach for All-on-X 

fixed and removable prosthetic 

reconstructions using the new

SmartFlag by APOLLO

Dr Grzegorz Wasiluk

29 June 11:45–13:30 
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Ad

Asiga provides high-quality and robust 3D-printing technologies 

to the dental sector. The company’s Max 2, Ultra and PRO 4K 

printers are built on globally renowned layer monitoring techno-

logies, providing precision and reliability in the most demanding 

dental environments. Asiga’s innovative open-material architec-

ture allows customers to utilise over 500 validated materials from 

leading manufacturers worldwide.

ASIGA

Asiga bietet hochwertige und zuverlässige 3D-Drucktechnologien für den Dentalbereich 

an. Ihre Drucker Max 2, Ultra und PRO 4K basieren auf weltweit renommierten Schicht-

überwachungstechnologien, die Präzision und Zuverlässigkeit in den anspruchsvolls-

ten zahnmedizinischen Umgebungen gewährleisten. Die innovative offene Material-

architektur von Asiga ermöglicht es Kunden, über 500 validierte Materialien von 

führenden Herstellern weltweit zu nutzen.

Asiga, Australia

www.asiga.com

Booth SU53

Ultra.

Max 2. 
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Die BEGO-Firmengruppe ist einer der interna tional führenden Spezialisten im Bereich der Dental prothe tik und 

Dentalimplantologie. Zahntechnikern und Zahnärzten bietet das 1890 gegründete deutsche Traditionsunter-

nehmen innovative Geräte, Instrumente, Werkstoffe, Implantate, Dienstleistungen und Verfahren zur Her stellung 

und Verarbeitung von Zahnersatz. Bereits in fünfter Generation inhabergeführt vom geschäftsführenden Gesell-

schafter Christoph Weiss, beschäftigt BEGO weltweit rund 550 Mitarbeiter – Tendenz steigend. 2015 brachte 

BEGO als erstes Unternehmen der Dental branche ein im eigenen Haus für Dentallabore entwickeltes 3D-Druck-

System, Varseo, zur laborseitigen Fertigung verschiedenster dentaler Versorgungen aus Hochleistungskunst-

stoffen auf den Markt. BEGO ist mit dem Selective Laser Melting seit über 20 Jahren Pionier im dentalen 3D-Druck.

BEGO

WORKSHOPS

The BEGO Group is an international leader in 

dental prosthetics and implantology. Founded in 

1890, this traditional German company provides 

dental technicians and dentists with innovative 

devices, instruments, materials, implants, ser-

vices and procedures for the production and 

processing of dental prostheses. Now in its fifth 

generation of family ownership under managing 

partner Christoph Weiss, BEGO employs about 

550 people worldwide, and that number is gro-

wing. In 2015, BEGO was the first company in 

the dental industry to launch a 3D-printing sys-

tem, Varseo, developed in-house specifically for 

dental laboratories. This system facilitates the 

laboratory production of various dental restora-

tions from high-performance plastics. BEGO has 

been a pioneer in dental 3D printing with selective 

laser melting for over 20 years.

Prothetische Versorgungsmöglichkeiten in der 

Zahn medi zin – wirtschaftlich, effizient, sicher

Ansger Volke, Julian Krämer, Robert Nicic

28. Juni 11:45 – 13:30 

Forward Thinking oder Prothetikplanung 2.0:

Wie digitale Möglichkeiten die Implantat -

planung revolutionieren

Torsten Bahr, Dr Mathias Siegmund

29 June 13:45–15:30 

BEGO, Germany

www.bego.com 

Booth UN07
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BISICO

Bisico, Germany

bisico.de

Booth SU69

Besuchen Sie unseren Stand, um unsere innovativen Bleaching- Produkte 

kennenzu lernen: Das medizinische In-Offi ce-System NATURAL+ und das 

preis gekrönte Homebleaching-Set GLO  Science. NATURAL+ bietet eine öko-

logische und schonende Zahnaufhellung in nur 30 Minuten. Das  NATURAL+ 

Bleaching-Gel, angereichert mit Mine ralien wie Kalzium und Kaliumnitrat, sorgt 

für strahlende Ergebnisse ohne Demineralisierung. Das  elegante GLO-Set  bietet 

eine bequeme Lösung ohne individuelle Zahnschienen, inklusive LED-Mundstück 

für eine einfache und effi  ziente Anwendung. Besuchen Sie unseren Stand und 

sichern Sie sich exklusive Angebote sowie eine kostenlose glitzernde Kette mit 

Schüsselanhänger.

Visit our booth to discover our innovative whitening pro-

ducts: the NATURAL+ in-offi ce medical system and the 

award-winning GLO Science at-home set. NATURAL+ 

achieves ecological and gentle tooth whitening in just 

30 minutes. The NATURAL+ bleaching gel, enriched with 

minerals such as calcium and potassium nitrate, ensures 

brilliant results without demineralisation. The elegant GLO 

set offers a comfortable solution that employs an LED 

mouthpiece for easy and effi cient application rather than 

custom trays. Visit our stand for exclusive offers and a free 

glittering necklace with a key chain.
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BRUMABA

BRUMABA, Germany

www.brumaba.com

Booth SU61

BRUMABA ist ein Hersteller von Operationstischen, Behand-

lungsliegen und Patiententransportstühlen. BRUMABA-

Produkte überzeugen durch ihre durchdachte Techno-

logie, die ästhetische Gestaltung sowie ihre unschlagbare 

Qualität.

BRUMABA is a manufacturer of operating tables, ope-

rating stools and patient transport chairs, recognized for 

their well-thought-out technology, aesthetic design and 

unbeatable quality.

Stand: HR29

Wir sind Ihr Modjaw-Experte in Deutschland und Österreich. 
Besuchen Sie uns und sichern Sie sich Ihr persönliches Angebot!

Exklusiv-angebot am stand

Jetzt 
Beratungstermin 

vereinbaren

Johann-Sebastian-Bach-Str. 42 | 85591 Vaterstetten | +49 (0)8106 300 300 | info@adsystems.de | www.adsystems.de

Meistern Sie funktionelle Heraus-
forderungen, reduzieren Sie Chip-
ping und steigern Sie gleichzeitig 
die Patienten-Compliance!

Modjaw Funktionsscanner

3217

Ad



@DTStudyClub

www.dtstudyclub.com

REGISTER FOR FREE
DT Study Club – e-learning community

THE GLOBAL DENTAL CE COMMUNITY

Tribune Group is an ADA CERP Recognized Provider. ADA CERP is a service of the American Dental Association to assist dental professionals in identifying quality providers of continuing dental education. ADA CERP does not approve or endorse 

individual courses or instructors, nor does it imply acceptance of credit hours by boards of dentistry.This continuing education activity has been planned and implemented in accordance with the standards of the ADA Continuing Education Recog-

nition Program (ADA CERP) through joint efforts between Tribune Group and Dental Tribune Int. GmbH.
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Die Bildgebungslösungen von Carestream Dental 

bieten Zahnmedizinern Präzision für jede Entschei-

dung. Das zukunfts sichere Portfolio der Firma vereint 

fort schritt liche Bildgebungssysteme, Software und 

Services, die ausgezeichnete Bildqualität gewähr-

leisten und sich Ihren Anforderungen  anpassen. Das 

Angebot umfasst verschiedene Kom bina tionen aus 

2D- und 3D-Bildgebung, Fern rönt gen modu len 

sowie 3D-Gesichts- und Modellscans und 

deckt ein breites Anwendungsspektrum ab, 

von der allgemeinen Zahnmedizin bis hin 

zu Spezial gebieten wie Kieferorthopädie, 

Implantologie, Hals-Nasen-Ohrenheil-

kunde sowie Mund-, Kiefer- und Gesichts-

chirurgie. Alle Systeme des Unter neh-

mens wurden mit Blick auf eine einfache 

Bedienung entwickelt und verfügen über 

intuitive Benutzer ober fl ächen.

CARESTREAM DENTAL

Carestream Dental’s imaging solutions offer clinicians 

precision for every decision. Its future-proof portfolio 

combines advanced imaging systems, software and 

services that ensure crystal-clear image quality and 

scale to your needs. Its range includes various com-

binations of 2D and 3D imaging, cephalometric 

modules, and 3D facial and model scanning, cover-

ing a wide spectrum of applications, from general 

dentistry to specialised fi elds such as orthodontics, 

implantology, otorhinolaryngology and maxillofacial 

surgery. Designed with simplicity in mind, all the com-

pany’s systems feature intuitive user interfaces that 

streamline operations.

WORKSHOP

Predictable digital implant planning:

Carestream Dental 3D imaging and SMOP

Hugo Patrao, Maik Gerullis

Carestream CS 8200 3D 

Access CBCT scanner. 

Carestream Dental, Germany

www.carestreamdental.com

Booth HR07

Carestream CS 9600 

CBCT scanner.

28 June 9:45–11:30 
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CENTRIX

Centrix, US

www.centrixdental.com

Booth SU35

Centrix wurde von Dr. William B. Dragan gegründet und steht 

seit über fünf Jahrzehnten an der Spitze zahnmedizinischer 

Innovationen. Aus der Vision heraus, die Applikation dentaler 

Verbrauchsmaterialien zu vereinfachen, revolutionierte Centrix 

die Branche mit benutzerfreundlichen Kompositen und Zemen-

ten. Aus bescheidenen Anfängen im Keller von Dr. Dragan hat 

sich das Unternehmen zu einer hochmodernen Betriebsstätte 

in Shelton, Connecticut, USA, entwickelt. Als Beleg für sein 

Wachstum, sein Engagement und seine hervorragenden Leis-

tungen hat Centrix stetig seine Produktpalette erweitert und 

dabei die Funktionalität seiner Produkte optimiert. Das Bestre-

ben, die sich kontinuierlich weiterentwickelnden Bedürfnisse 

von Zahnärzten zu erfüllen, hat Centrix zu einem der Marktfüh-

rer im Bereich dentaler Materialien gemacht. In der digitalen 

Zahnmedizin haben innovative Produkte von Centrix wie 

Access Edge und AccessFLO neue Maßstäbe gesetzt. Diese 

Produkte verbessern unter anderem durch Zahnfleischretrak-

tion und Blutstillung die Präzision des intraoralen Scannens, 

was die Qualität digitaler Abdrücke erheblich steigert. Dies ver-

deutlicht die fortlaufende Mission von Centrix, die Zahnmedizin 

einfacher und effizienter zu gestalten.

Founded by Dr William B. Dragan, Centrix has 

been at the forefront of dental innovation for over 

five decades. Born from a vision to simplify the 

delivery of dental materials, Centrix revolutionised 

the industry with its user-friendly composite resins 

and cements. From its humble beginnings in 

Dr Dragan’s basement, the company has expan-

ded its operations to a state-of-the-art facility in 

Shelton in Connecticut in the US. As a testament 

to its growth and commitment to excellence, Cen-

trix has consistently broadened its product range 

while enhancing the functionality of its offerings. 

The company’s dedication to meeting the evolving 

needs of dental professionals has cemented its 

status as a leader in the field. In the realm of digi-

tal dentistry, Centrix’s innovative products like 

Access Edge and AccessFLO have set new stan-

dards. These gingival retraction and haemostatic 

pastes are instrumental in improving the precision 

of intra-oral scanning. By controlling bleeding and 

ensuring a clear field, they significantly enhance 

the quality of digital impressions, showcasing 

Centrix’s ongoing mission to make dentistry easier 

and more efficient.

TABLE CLINICS

Mastering adhesive cementation: Join specialists Drs 

Marian Fanica and Cristian Enachescu for an in-depth 

look at achieving a pristine operative zone.

Advanced tissue management for optimal digital 

impressions: Don’t miss the presentation by Drs 

Marian Fanica and Cristian Enachescu on advanced 

tissue management for optimal digital impressions.

28 & 29 June 10:00–18:00, 

alternating every hour
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CLARONAV

The Navident dynamic freehand navigation system 

offers dental surgeons an easy-to-use, accurate, 

portable and affordable method to place restorations 

and implants, to gain canal access and to perform 

jaw surgeries. MicronMapper photogrammetry ena-

bles clinicians and surgeons to render a 3D image of 

a full-arch structure quickly and easily. This advance-

ment in digital dentistry provides significant benefits 

for both patients and dental professionals. Photo-

grammetry is particularly beneficial for full-mouth 

dental implant treatment, as it offers several advan-

tages over verification jigs or impressions, enhancing 

procedural efficiency and outcome precision.

ClaroNav, US

www.claronav.com

Booth SU54

Navident dynamic 

navigation system.

MicronMapper.

www.duerrdental.com/ai

It all becomes easy 
with VistaSoft AI inclusive!

Ad
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Gegründet 2010 als kleines Dentallabor in Berlin, 

hat sich dematec medical technology über die 

Jahre immer weiterentwickelt und ist heute vor 

allem als Medizin produkte hersteller bekannt, der 

auf Implantataufbauteile spezialisiert ist. Neben 

einem Fräszentrum bietet die Firma 3D-Druck, 

darunter Selective Laser Melting an. Durch seinen 

Fokus auf moderne Technologien sichert sich das 

Unternehmen seinen Vorsprung. Entdecken Sie 

die Produkte von dematec und profi tieren Sie von 

umfassenden Services.

DEMATEC MEDICAL TECHNOLOGY

Founded in 2010 as a small dental laboratory in 

Berlin in Germany, dematec medical technology 

has continually evolved and is today primarily 

recognised as a manufacturer of medical pro-

ducts, specialising in implant components. In 

addition to fabrication at its milling centre, the 

company offers 3D-printing services, including 

selective laser melting. The company’s focus on 

modern technologies ensures it maintains a 

 competitive edge. Discover dematec’s products 

and benefi t from its comprehensive services.

dematec medical technology, Germany

www.dematec.dental

Booth SU06
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DENTAFAB

In pursuit of the transformation of digital dentistry, DentaFab produces 

dental 3D printers and certified biocompatible and non-biocompatible 

dental 3D-printing resins based on the company’s cornerstones of 

research and innovation. Central to the company’s approach is the 

endeavour to fully integrate high-quality materials and state-of-the-art 

machinery to bring its clients’ projects to life. Through DentaFab’s part-

nership with Power Resins, dental professionals gain access to dual 

expertise in resin formulation and 3D-printing innovation, supported by 

a company culture that prioritises customers’ needs. DentaFab is dedi-

cated to exploring new ways to simplify processes and enhance the 

experience for dental professionals.

DentaFab produziert 3D-Drucker für die Zahnmedizin und zertifizierte biokom-

patible sowie nicht biokompatible 3D-Druckharze, um die digitale Zahnmedizin 

zu revolutionieren. Forschung und Innovation sind die Eckpfeiler des Unter-

nehmens. Zentral für den Ansatz des Unternehmens ist das Bestreben der 

vollständigen Integration von hochwertigen Materialien und modernsten Maschi-

nen, um Projekte zum Leben zu erwecken. Durch eine Partnerschaft mit Power 

Resins erhalten Zahnmediziner und -techniker Zugang zu DentaFabs doppeltem 

Fachwissen in den Bereichen Harzformulierung und 3D-Druck-Innovation, unter-

stützt durch eine Unternehmenskultur, die die Bedürfnisse der Kunden an erste 

Stelle setzt. DentaFab ist bestrebt, kontinuierlich neue Wege zu erkunden, um 

Prozesse für Zahnarztpraxen zu vereinfachen und deren Erfahrungen zu ver-

bessern.

DentaFab, Turkey

dentafab.com

Booth SU42
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DENTAL DIREKT

Dental Direkt serves as a full-service provider in the dental industry, partnering with labo-

ratories, milling centres and dentists. Established over 25 years ago, the company has 

become a trusted partner for dental professionals and laboratories. Expert in both the 

analog and digital realms, Dental Direkt excels in areas such as CAD/CAM, aesthetics and 

prosthetic components, offering innovative digital solutions. As Europe’s largest manu-

facturer of zirconia, it sets industry standards from its headquarters in Germany, providing 

comprehensive services tailored to the needs of dentists and dental technicians.

Dental Direkt, Germany

www.dentaldirekt.de

Booth HR16

WORKSHOP

Von der digitalen Erfassung bis

zur Fertigung: Integrierte Workflows

in der modernen Zahnheilkunde

Georgios Pouias-Stahmer

Dental Direkt agiert als Komplettanbieter in der Den-

talbranche und ist ein Partner für Labore, Fräszent-

ren und Zahnärzte. Seit über 25 Jahren hat sich das 

Unternehmen als zuverlässiger Partner für Dentalla-

bore und Zahnmediziner etabliert. Ob in der analo-

gen oder digi talen Dentalwelt, in Bereichen wie CAD/

CAM, Ästhetik oder Prothetikkomponenten – Dental 

Direkt überzeugt als Materialienexperte und Anbieter 

innovativer digitaler Lösungen. Als Europas größter 

Hersteller von Zirkonoxid setzt das Unternehmen am 

Firmen sitz in Spenge in Nordrhein-Westfalen Maß-

stäbe in der Branche und  bietet umfassende Dienst-

leistungen, die auf die Bedürfnisse von Zahnärzten 

und Zahntechnikern zugeschnitten sind.

28. Juni 11:45 – 13:30
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DENTALTWIN

Das Start-up KOMBO medical solutions bietet mit DentalTwin die weltweit erste künstliche 

Intelligenz für die automatisierte Zahnaufstellung für Praxen und Labore für Patienten mit 

verlorener Kieferrelation. Manuelle Prozesse wie Bissschablonenproduktion, Kieferrelations-

bestimmung und Gesichtsbogenübertragungen werden mit Hilfe von Big Data, Deep 

Learning und Latent Diffusion Models ersetzt. DentalTwin rekonstruiert die zu ersetzenden 

Zähne sehr nah an der ursprünglichen Bezahnung. Somit entfallen alle kosten- und per-

sonalintensiven Prozess-Schritte und die physischen Behandlungsschritte in der Praxis 

am Patienten. 

DentalTwin by KOMBO medical solutions, Germany 

www.dentaltwin.net

Booth SU33

WORKSHOPS

How can AI help in the reconstruction

of dental prostheses?

Dr Kim Kubiack

In Form einer 3D-Datei liefert DentalTwin dem Labor eine 

optimale fertige Zahnaufstellung als virtuelles Wax-up zum 

Import in seine vorhandene CAD/CAM-Software und Über-

führung in den gewünschten Zahnersatz. Damit kann jegli-

cher Zahnersatz im zweiten Behandlungstermin eingesetzt 

werden.

DentalTwin hat die Vision jährlich 37,5 Millionen Patienten in 

der westlichen Welt über Praxen und Labore mit Ihrer Lösung 

zu versorgen. Somit lässt sich die Anzahl der Behandlungs-

termine von vier auf zwei reduzieren, was im Durchschnitt 

66 Prozent Prozesszeit spart und Laboren und Praxen damit 

eine größere Vorhersagbarkeit und Standardisierung bringt. 

Im Zeitalter der bevorstehenden Transformation der Zahn-

medizin und eines massiven Generationswechsels geht 

DentalTwin mit der Zeit und bietet Voraussetzungen für einen 

100-prozentigen digitalen Workfl ow.

28 June 13:45–15:30

29 June 11:45–13:30
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Dentona ist seit mehr als vier Jahrzehnten in der 

Zahntechnikbranche etabliert und verbindet tradi-

tionelles Know-how mit wegweisender Innovation. 

Das Produktportfolio zeichnet sich durch moderne 

Fertigungstechnologien, innovative CAD/CAM-

Fräsmaterialien und richtungsweisende 3D-Druck-

harze aus. Dentona gilt in vielen Bereichen als 

Innovator und nimmt bei dentalen 3D-Druckmate-

rialien, Fräsmaterialien und Dentalgipsen eine Pio-

nierrolle ein. Von der Forschung und der Auswahl 

erlesener Rohstoffe bis zur Herstellung und dem 

Vertrieb hält das Unternehmen alle Bausteine für 

den Erfolg in eigener Hand.

Dentona has been an established company in the 

dental technology industry for more than four deca-

des, combining traditional expertise with cutting-

edge innovation. Its product portfolio represents 

modern production technologies, innovative CAD/

CAM milling materials and trendsetting 3D-printing 

resins. Dentona is considered an innovator in many 

areas and is a pioneer in dental 3D-printing mate-

rials, milling materials and dental stones. From 

research and the selection of premium raw mate-

rials to manufacturing and distribution, the com-

pany manages all the key elements for success 

in-house.

Dentona, Germany

dentona.de

Booth SU41

DENTONA
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DEXIS

This year, DEXIS—the brand encompassing trusted 

names such as SOREDEX, INSTRUMENTARIUM 

and GENDEX—is celebrating the 60th anniversary 

of the development and production of its very first 

ORTHOPANTOMOGRAPH unit. Today, DEXIS offers 

solutions for 2D and 3D intra-oral and extra-oral 

imaging, coupled with user-friendly software, to 

provide a complete digital diagnostic solution. Its 

innovative, award-winning technology enhances 

diagnostic processes, accelerates workflows and 

delivers simpler treatment pathways for improved 

patient outcomes.

DEXIS, die Marke, unter der etablierte Namen wie 

SOREDEX, INSTRUMENTARIUM und GENDEX 

zusammengefasst sind, feiert in diesem Jahr das 

60-jährige Jubiläum der Entwicklung und Produktion 

ihres ersten ORTHOPANTOMOGRAPHEN. Heute 

bietet DEXIS Lösungen für intra- und extraorale 2D- 

und 3D-Bildgebung, ergänzt durch benutzerfreund-

liche Software, um eine vollständig digitale Diagnos-

tiklösung bereitzustellen. Diese innovative und 

preisgekrönte Technologie verbessert die Diagnose-

verfahren, beschleunigt Workflows und bietet einfa-

chere Behandlungspfade für verbesserte Ergebnisse.

DEXIS, US

dexis.com

Booth SU55
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DIAGNOCAT

Diagnocat, US 

diagnocat.com

Booth HR10

By merging dental expertise with 

patented artificial-intelligence 

technology, Diagnocat offers an 

award-winning solution for dental 

image analysis. Its robust techno-

logy evaluates both 2D and 3D 

images, identifying over 65 patho-

logies in 3D scans across all 

patient demographics. Leading 

the way in digital dentistry, Dia-

gnocat features innovative tools 

like STL segmentation and CBCT-

IOS superimposition. This enhan-

ces diagnostic accuracy, patient 

communication with clear visu-

als, and clinic workfl ow and effi -

ciency, making it an essential tool 

for modern dental practices world-

wide.

Diagnocat verbindet zahnmedizinisches Fachwissen mit patentierter KI-

Technologie und bietet eine preisgekrönte Lösung für die Analyse von 

Röntgenbildern. Diese Technologie wertet sowohl 2D- als auch 3D-Bilder 

aus und identifi ziert über 65 pathologische Befunde in 3D-Scans, unab-

hängig von der Patientengruppe. Als Vorreiter in der digitalen Zahnmedi-

zin bietet Diagnocat innovative Funktionen wie STL-Segmentierung und 

die Überlagerung von CBCT-IOS-Daten. Dies verbessert nicht nur die 

diagnostische Genauigkeit und die Kommunikation mit Patienten durch 

klare Visualisierungen, sondern auch die Arbeitsabläufe und Effi zienz, 

was es zu einem unverzichtbaren Werkzeug für moderne Zahnarztpraxen 

weltweit macht.

WORKSHOP

Exploring future opportunities 

of dental treatment planning 

driven by AI

Dr Alex Sanders

28 June 15:45–17:30
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Seit über 70 Jahren produziert Bausch Artikulations- und Okklusionsprüfmittel für diverse Anwendungen in 

zahnmedizinischen Laboren und Praxen. Als Familienunternehmen in der dritten Generation legt die Firma 

großen Wert auf Innovationen und stetige Weiterentwicklung der Produkte. Das Angebot umfasst ein breites 

Spektrum an Papieren, Folien, Seiden, Flüssigkeiten und Instrumenten. 2019 wurde das Sortiment um Occlu-

Sense, ein digitales Okklusionsprüfgerät, erweitert. Das OccluSense-System ermöglicht, die okklusale Kau-

druckverteilung des Patienten zu visualisieren und zu dokumentieren.

DR. JEAN BAUSCH

For over 70 years, Bausch has produced articulating and occlusion checking materials for 

various applications in dental laboratories and practices. As a third-generation family-run 

business, it emphasises innovation and continuous product management. The portfolio 

includes a wide range of papers, foils, silks, liquids and instruments. In 2019, the product 

line was expanded to include OccluSense, a digital occlusion checking device. The Occlu-

Sense system enables the visualisation and recording of patients’ masticatory pressure 

distribution.

Dr. Jean Bausch, Germany

www.bauschdental.de

Booth SU32

OccluSense by Bausch.
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Fast jede Person, die schon einmal beim Zahnarzt 

war, wurde bereits mit Produkten von DÜRR DEN-

TAL behandelt. Seit mehr als 80 Jahren gilt das 

Unternehmen als einer der Weltmarktführer in der 

Zahnmedizin und bietet innovative Systemlösungen 

in den Bereichen Praxisversorgung, Absaugung, 

Diagnostik, Zahnerhaltung und Hygiene an, was es 

zu einem verlässlichen Partner für Zahnarztpraxen 

und Dentallabore macht. Die DÜRR DENTAL wurde 

1941 von den Brüdern Karl und Wilhelm Dürr 

gegründet. Heute führt CEO Martin Dürrstein, der 

die dritte Generation vertritt, das international tätige 

Familienunternehmen. Die DÜRR DENTAL-Gruppe 

beschäftigt derzeit über 1.300 Mitarbeiter, davon 

mehr als 500 am Firmensitz in Bietigheim- 

Bissingen, und erzielte 2023 einen Umsatz 

von über 360 Millionen Euro mit Kunden in 

174 Ländern.

Just about anyone who has ever visited a dentist 

has been treated with products from DÜRR 

 DENTAL. For over 80 years, the company has 

been a global market leader in dentistry with its 

innovative system solutions in compressed air, 

suction, diagnostic systems, dental care and 

hygiene, establishing itself as a reliable partner 

for dental practices and laboratories. DÜRR 

DENTAL was founded in 1941 by brothers Karl and 

Wilhelm Dürr, and today, CEO Martin Dürrstein, 

representing the third generation, leads the 

internationally active family business. Serving cus-

tomers in 174 countries, the DÜRR DENTAL Group 

achieved a turnover of more than €360 million in 

2023 and has a workforce of over 1,300 emp-

loyees—more than 500 of whom are based at the 

company headquarters in Bietigheim-Bissingen in 

Germany.

DÜRR DENTAL, Germany

www.duerrdental.com

Booth HR26

DÜRR DENTAL 
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FDI WORLD DENTAL FEDERATION

The FDI World Dental Federation is dedicated to 

strengthening ties and fostering collaboration within 

the global oral health community through its flagship 

international congresses. These events feature a 

cutting-edge scientific programme and a dental exhi-

bition to advance the science and practice of den-

tistry. Don’t miss these unique continuing education 

opportunities. Join us for the FDI World Dental Con-

gress from 12 to 15 September in Istanbul in Turkey 

and the FDI Regional Congress – SIDC from 16 to 18 

January 2025 in Riyadh in Saudi Arabia.

Die FDI World Dental Federation strebt danach, die Zusammen-

arbeit und den Zusammenhalt innerhalb der globalen Gemein-

schaft für Mundgesundheit durch ihre führenden internationalen 

Kongresse zu stärken. Diese Veranstaltungen umfassen ein 

hochmodernes wissenschaftliches Programm und eine Aus-

stellung, um die Wissenschaft und Praxis der Zahnmedizin vor-

anzutreiben. Verpassen Sie nicht diese einzigartigen Möglich-

keiten zur Fortbildung. Nehmen Sie am FDI World Dental 

Congress vom 12. bis 15. September in Istanbul, Türkei, und am 

FDI Regional Congress – SIDC vom 16. bis 18. Januar 2025 in 

Riad, Saudi-Arabien teil.

FDI World Dental Federation, Switzerland

www.fdiworlddental.org

Booth SU38



Celebrating 20 years of
Dental Tribune International

The global voice in essential dental media

For 20 years, Dental Tribune 

International has been at the 

forefront of dental media, education, 

and events, shaping the global 

landscape of dental knowledge 

dissemination. With a presence 

in over 90 countries, Dental 

Tribune International stands as 

the world’s largest dental 

network, connecting profes-

sionals and industry represent-

atives across the globe. Our 

commitment to providing 

essential information to the dental 

community is unwavering. Since our 

inception in Leipzig, Germany, in 

2003, Dental Tribune International 

has flourished into a powerhouse. 

Our integrated approach merges print, 

digital, and educational media, 

offering a myriad of marketing 

channels to engage with the vast   dental community 

worldwide. As we celebrate this   milestone, we proudly 

merge our anniversary with our esteemed German forerunner 

company, OEMUS MEDIA. With roots dating back to 1994, OEMUS 

MEDIA has evolved into a pivotal player and trusted partner in the dental 

landscape, setting trends and standards in the German-speaking markets. 

Together, Dental Tribune International and OEMUS MEDIA bring forth over 

50 years of collective industry expertise, reflecting our commitment to 

innovation, quality, and service excellence.
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Interview
Prof. Phoebus Madianos discloses what at-tendees can look forward to at this year’s EuroPerio.

News
The European Federation of Periodontology has made sustainability a central focus of EuroPerio10. 

Products
EuroPerio offers the opportunity to see and try out the most current innovations in perio-dontics and implant dentistry.
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Whether chronic or acute gingivitis, stomatitis or cheilitis, prophylaxis or 

periimplantitis. Whether for home use or dental studios or clinics.

Neither discoloration nor tongue numbness, neither skin irritation nor taste distortion, 

neither antibiotics nor cortisone additives: PeriO3 Oil – the gentle alternative to chlorhexidine.

Recommended by leading periodontists. Approved for all patient groups including small children, pregnant women and nursing mothers.

With patented triple formula of olive oil, castor oil and triple oxygen (ozone).
A cooling gel to be applied in the pockets and after deep cleaning to promote healing. Pure natural product. 

1 x PeriO3 Oil for professional users in studios and clinics
1 x Gingiva Fit for patients to use at home

Dental materials inspired by nature

TASTER
OFFER

30 € incl.
VAT

PeriO3 Oil

Hoffmann Dental Manufaktur GmbHT +49 30 820 09 90www.hoffmann-dental.com

Find us at Booth 
C3.08
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 As dental professionals around the world gear 
up for EuroPerio10, Dental Tribune International 
reached out to Holger Essig, chief marketing of-fi cer of BioHorizons Camlog and a member of 
Henry Schein’s Global Oral Reconstruction Group, 
to discuss the company’s participation at the 
event and its latest initiatives.
Mr Essig, in 2018, CAMLOG’s theme for EuroPerio was “Perio-friendly and effi cient restorations with CAMLOG”. Does BioHorizons Camlog have a congress theme for this year’s show? Which are 

 Organised by the European Federation of 
Periodontology (EFP), EuroPerio10 is being 
held from 15 to 18 June at Bella Center Copen-hagen in Denmark. EuroPerio, the leading con-gress in periodontics and implant dentistry, 

is usually held triennially, but had to be post-poned  last  year  because  of  the  pandemic. 
EuroPerio10 has an impressive speaker line-up of more than 130 experts from over 30 coun-tries who will cover the latest trends in perio-

dontics and implant dentistry and their con-nection with other dental and medical disci-plines. 
With its wide range of scientifi c formats, 

EuroPerio10 has educational opportunities for 
general dentists, periodontists, oral surgeons, 
orthodontists, prosthodontists, dental hygien-ists, dental nurses, other dental and medical 

“We aim to inspire excellence during this year’s EuroPerio”An interview with Holger Essig, chief marketing offi cer of BioHorizons Camlog

EFP welcomes attendees to EuroPerio10 in CopenhagenMore than 130 speakers from over 30 countries
 to present on advances in periodontics and implant dentistry

 page 2

 page 2

the main topics that your company is covering during the event?
It was after EuroPerio9, while attending the 

2019 International Dental Show, that we formed 
BioHorizons Camlog as a combined brand, “in-spiring excellence in oral reconstruction”. We 
continue to aim to inspire excellence also dur-ing this year’s EuroPerio.Long-lasting and highly aesthetic results in 

implant dentistry depend on many factors: qual-ity in execution and product, ease of use of the 
products and workfl ows, including the digital 
workfl ow in implantology. Additionally, scien-tifi c evidence for the implant solution and bio-logics chosen is of great importance. However, 

as surgical techniques and possibilities pro-gress, disseminating knowledge and facilitating 
surgical skills in applying our innovative portfo-lio of biologics are the centre of our participa-tion in EuroPerio10. 

What sorts of products and activities can at-tendees of EuroPerio10 look forward to at the BioHorizons Camlog booth?We are offering an Expert Lounge pro-gramme, and throughout Thursday and Friday, 
renowned experts are holding live presenta-

© Marina Datsenko/Shutterstock.com

© d.ee_angelo/Shutterstock.com
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Products
EuroPerio offers the opportunity to see and try out the most current innovations in perio-dontics and implant dentistry.
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FORMLABS DENTAL

Formlabs Dental offers reliable, user-friendly 3D-prin-

ting solutions with over 15 indications for dental 

laboratories,  general dental and ortho dontic practices. 

The Form 4B from Formlabs Dental combines high 

speed with exceptional accuracy. It allows users to 

print a model every 49 seconds, signifi cantly faster 

than previous models. With its intuitive workfl ow, it 

achieves a 95% surface accuracy within ±50 μm. 

Setting up and starting a print job takes less than 

15 minutes, thanks to its user-friendly design. The 

printer supports easy material switching with fast-

swap cartridges that require no pouring and feature 

automatic dispensing. Users can select from a 

variety of resins, including biocompatible options.

Formlabs Dental, US

dental.formlabs.com

Booth SU63

Formlabs Dental bietet zuverlässige, benut zer freund liche 3D- Druck-

lösun gen mit über 15 Indika tionen für Dental labore, allgemeinzahn-

ärztliche Praxen und kiefer ortho pä dische  Praxen. Der Form 4B von 

Formlabs  Dental vereint hohe Geschwindigkeit mit außergewöhnlicher 

Genauigkeit. Ein Modell kann alle 49 Sekunden gedruckt werden, was 

um ein Vielfaches schneller ist als frühere Modelle. Der intuitive Work-

fl ow gewährleistet eine unübertroffene Ober fl ächen genauigkeit von 

95 Prozent innerhalb von ±50 μm. Der Druck mit dem Form 4B kann in 

weniger als 15 Minuten gestartet werden. Materialwechsel sind durch 

schnell austauschbare Kartuschen möglich, die kein Umfüllen erfordern 

und auto ma tisch dosie ren. Eine breite Palette von Harzen steht zur 

Auswahl, darunter auch biokompatible Optionen.

LIVE PRESENTATION

Understanding Low Force Display and

its impact on the 3D-printing workfl ows

Bernhard von Oppeln, Lukas Pütz

28 & 29 June 10:00–18:00,

every 20 minutes
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HDX WILL, ein führender Hersteller von 3D-Röntgensyste-

men, unterstützt Zahnärzte mit hochmodernen Röntgen- und 

DVT-Geräten für verschiedene Anwendungen. Seit der Ein-

führung ihres Panorama-Röntgensystems DENTRI im Jahr 

2012 hat das Unternehmen seine Produkte kontinuierlich 

mit neuen Technologien wie künstlicher Intelligenz (KI) wei-

terentwickelt. HDX WILL hat eine regionale Niederlassung 

in Eschborn für den europäischen Markt etabliert und kürz-

lich ein neues Produkt, eco-x, eingeführt, das KI-Techno-

logie nutzt, um präzise und effi ziente Bildgebungslösungen 

für verbesserte digitale Zahnmedizin zu bieten.

HDX WILL, a leading manufacturer of 3D radio-

graphic systems, supports dentists with state-of-

the-art radiographic and CBCT devices for various 

applications. Since introducing its DENTRI pano-

ramic radiography system in 2012, the company 

has continuously enhanced its products with new 

technologies, such as artifi cial intelligence (AI). 

HDX WILL established a regional branch in Esch-

born in Germany for the European market and 

recently launched a new product, eco-x, which 

utilises AI technology to provide precise and effi -

cient imaging solutions for enhanced digital den-

tistry.

HDX WILL Europe, Germany

www.hdxwill.de

Booth SU60

HDX WILL 

eco-x.

RealArch.
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HENRY SCHEIN

Henry Schein is a solutions company for healthcare professionals, 

powered by a network of people and technology. With over 25,000 

Team Schein Members globally, the company‘s network of trusted 

advisors serves more than 1 million customers with over 300 valued 

solutions to enhance operational success and clinical outcomes. 

These solutions assist dental and medical practitioners in providing 

quality care more efficiently. Henry Schein operates through a cen-

tralised and automated distribution network, offering over 300,000 

branded and Henry Schein private-brand products. The company 

has operations or affiliates in 33 countries.

Henry Schein bietet mit einem breiten Netzwerk an Menschen und 

Technologien hochwertige Lösungen für medizinische Fachkräfte an. 

Mit mehr als 25.000 Mitarbeitern weltweit bietet das Netzwerk von 

vertrauenswürdigen Beratern mehr als eine Million Kunden weltweit 

über 300 wertvolle Lösungen, die helfen zur Verbesserung des 

betrieblichen Erfolgs und der klinischen Ergebnisse beizutragen. 

Diese Lösungen unterstützen niedergelassene Zahn- und Allge-

meinärzte, ihre qualitativ hochwertige Gesundheitsversorgung 

noch effektiver anbieten können. Henry Schein verfügt über ein 

zentralisiertes und automatisiertes Vertriebsnetz mit einer Aus-

wahl von mehr als 300.000 Markenprodukten und Produkten der 

Henry-Schein-Unternehmensmarke. Die Firma hat Niederlassungen 

in 33 Ländern.

Henry Schein, US

www.henryschein.com

Booth HR20

WORKSHOP

Intraoralscannen leicht gemacht: Ihr Start in die 

Digitalisierung mit Intraoralscannern – ein Ausblick 

auf mögliche Erweiterungen und Workflows

Oliver Horschig, Gabriel Kirsch

28. Juni 9:45 – 11:30
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Enhance any step of the digital 
workflow effortlessly with  
Henry Schein’s tailored solutions.

✓ Practice Management Systems*

✓ Digital capture devices — intraoral 
scanners, CBCTs, and digital X-rays

✓ Design options 

✓ Printers/mills

✓ Digital materials — 3D printing  
resins, milling blocks and discs,  
and much more

Delivery &
Completion of

Treatment

Digital 
Fabrication

Design &
Planning

Patient 
Consult &
Diagnostic

Patient
Acquisition

Treatment 
Planning
& Acceptance

Recall &
Monitoring

Digital 
Workflow

OPEN- 
ARCHITECTURE

Introducing the Henry Schein Digital Workflow!

SEAMLESS 
EXPERIENCE

WORKS IN  
3 CLICKS*

#RELYONHENRYSCHEIN

24KS4389

*Availability varies by country and application

Ad

IMPLANTSTOCK

Developed by a prominent implantologist from Frankfurt 
in Germany, Dr Orcan Yüksel, ImplantStock is a free app 
designed to streamline implant stock management for 
dental teams. Recognising that logistical and organisa-
tional concerns can be overlooked in busy clinics, Dr 
Yüksel created this web-based solution to prevent valua-
ble implant stock from expiring and to ensure that neces-
sary items are always at hand. ImplantStock allows clinics 
to manage their implant inventory from anywhere, regis-
tering details such as implant length and sizes, thus 
simplifying surgical planning and streamlining the orde-
ring process.

The software provides a dynamic overview of stock and 
helps dental professionals track expiry dates and prevent 
the loss of valuable items. Additionally, it allows dental 

teams to order directly from their preferred manufacturers 
or distributors and share stock with other practices when 
needed.

ImplantStock also enhances team communication and 
prevents hassles from occurring in front of the patient. 
Feedback from clinicians indicates that the app signifi-
cantly reduces costs and saves time, allowing them to 
focus more on patient care and surgeries instead of 
inventory management.

ImplantStock, Germany
www.implantstock.com
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INFOTEL SOFTWARE

Seit vielen Jahren ist INFOTEL SOFTWARE auf die Ent-

wicklung von medizinischer Software spezialisiert und gilt 

als führender Hersteller von Software für die Zahnmedizin. 

Die Firma bietet unter anderem die Software ProDentis für 

Zahnarztpraxen, Medicus für Allgemeinarztpraxen und 

Protetis für Dentallabore an. Die Firma verfügt über ein ISO 

9001-zertifi zietes Qualitätsmanagementsystem im Be-

reich Entwurf, Produktion, Implementierung und Verkauf 

von IT-Systemen sowie ein Informationssicherheits-

managementsystem nach ISO/IEC 27001 zum Schutz per-

sonenbezogener 

Daten und sen-

sibler Informatio-

nen.

For many years, INFOTEL SOFTWARE has been a specialist 

medical software developer and is a leader in software 

development for dentistry, offering products such as Pro-

Dentis for dental practices, Medicus for medical practices 

and Protetis for dental laboratories. The company holds 

ISO 9001 quality management system certifi cation for the 

design, production, implementation and sale of IT systems, 

as well as ISO/IEC 27001 information security management 

system certifi cation for the protection of personal data and 

sensitive information.

Ad

INFOTEL SOFTWARE, Poland

www.infotel-software.eu

Booth SU14
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J. MORITA EUROPE

J. MORITA EUROPE,  

Germany

www.morita.de

Booth SU44

Die Morita-Gruppe gehört zu den führenden Herstellern von medizi-

nisch-technischen Produkten. Das japanische Unternehmen hat Nie-

derlassungen in Europa, den USA sowie in Brasilien, Australien und 

Afrika und bietet ein umfassendes Sortiment an. Als führender Anbie-

ter in der Röntgendiagnostik und Endodontie umfasst das Sortiment 

von Morita leistungsstarke bildgebende Systeme einschließlich DVT-

Geräten, Behandlungseinheiten, Laser, Turbinen, Hand- und Winkel-

stücken sowie Endodontie-Systemen. Morita wurde 1916 gegründet 

und ist seit drei Generationen ein familiengeführtes Unternehmen, 

aktuell unter der Leitung von Haruo Morita. Die Firma beschäftigt der-

zeit mehr als 2.400 Mitarbeiter weltweit. 

The Morita Group is a leading manufacturer of medical technology 

products. The Japanese company has sales companies in Europe and 

Africa, as well as in the US, Brazil and Australia. As a leader in radio-

graphic diagnostics and endodontics, its portfolio includes high-perfor-

mance imaging systems such as CBCT devices, along with dental chair 

units, lasers, turbines, straight and contra-angle handpieces, and endo-

dontic systems. Founded in 1916, Morita has been a family-run company 

for three generations and is currently under the leadership of Haruo 

Morita. The company has a global staff of 2,400 employees.
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KaVo Dental is one of the world’s most 

renowned dental manufacturers. Its 

high-quality product range includes 

dental chair units, numerous instrument 

series and solutions tailored for all cli-

nical applications and requirements of 

modern dentistry. This includes com-

plete equipment sets for universities, 

preclinical settings and dental labora-

tories. The KaVo ProXam 3DQ radio-

graphic unit, a premium product in the 

company’s imaging portfolio, combines 

the qualities of extra-oral KaVo ProXam 

3D and 2D imaging, offering an expan-

ded volume.

KaVo Dental, Germany

www.kavo.com

Booth HR06

ProXam 3DQ.

KaVo Dental zählt zu den erfolgreichs-

ten Dentalherstellern weltweit. Das 

hochwertige Produktportfolio von KaVo 

umfasst neben dentalen Behandlungs-

einheiten auch zahlreiche Instrumen-

tenserien und Diagnostikprodukte 

sowie Lösungen für alle klinischen 

Anwendungen und Anforderungen der 

modernen Zahnmedizin, einschließlich 

Komplettausstattungen für Universitä-

ten, die Vorklinik und zahntechnische 

Labore. Das Röntgengerät KaVo Pro-

Xam 3DQ ist ein Spitzenprodukt im 

Imaging-Portfolio des Unternehmens 

und vereint die Vorzüge der extraoralen 

KaVo ProXam 3D- und 2D-Bildgebung 

mit einem erweiterten Volumen.

KAVO DENTAL
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Seit 2004 treibt medentis medical die Entwick-

lung des ICX-Implantatsystems in Deutsch land 

voran. Zu Beginn war die Idee, ein kosten güns-

tiges und für alle erschwing liches Implantat-

system anzu bieten und als faires Marken-

implan tat die Erkenntnisse der erfolg reichen 

Im planto logie der letzten 20 Jahre in einem 

 System zu vereinen. Die Firma hat nun ICX- 

DIAMOND, eine neue Reihe an High- End- Im-

plan taten vorgestellt, die die Vorteile von tech-

nisch reinem Titan mit der Festig keit von Ti 6Al-

4V ELI verbindet.

MEDENTIS MEDICAL

Since 2004, medentis medical has been driving forward 

the development of the ICX implant system in Germany. 

The original idea was to offer a low-cost implant system 

accessible to everyone and, as a fair brand implant, to 

amalgamate the insights of successful implantology from 

the past 20 years into one system. The company has 

now launched its new ICX- DIAMOND high-end implant 

series that combines the advantages of technically pure 

titanium with the strength of Ti 6Al-4V ELI.

medentis medical, Germany

medentis.com

Booth SU27

TABLE CLINIC

Einführung in die Magellan-X-

Software für schienengeführte 

Implantationstechniken

28. & 29. Juni

10:00 – 18:00,

alle 20 Minuten
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MEDIT

Medit has recently introduced its third-generation intra-oral 
scanner, the Medit i900, which redefines the landscape of 
intra-oral scanning. This comprehensive device expands 
the capabilities of dental practice and enhances dental 
professionals’ ability to provide excellent patient care.

The innovative 360° touch band allows effortless navigation 
through the scanning process. The customisable touchpad 
enables dental professionals to perform any required action 
without interrupting the scanning, thus providing an effi-
cient and hygienic scanning experience.

The revolutionary third-generation optical engine offers 
unmatched scanning accuracy and adaptability. Higher 
data density means scans are displayed in realistic shades 
with detailed rendering. Improved interproximal scanning 
and flawless metal scanning open new possibilities in res-
torative dentistry.

The expanded field of view enables users to scan a wider 
area in less time, facilitating the scanning of edentulous 
areas and meeting various clinical requirements with pre-
cision.

The slim symmetrical unibody design prevents cross-con-
tamination and simplifies cleaning. The small lightweight 
handpiece ensures comfort during extended scanning 
sessions.

The future of dental scanning has arrived with the Medit 
i900, which offers not only sensational scanning techno-
logies but also customer-oriented support. All technologies 
and services are included in the Medit i900 package. Learn 
more about the new intra-oral scanner today and expe-
rience the innovation by requesting a demonstration from 
Medit.

WORKSHOPS

Masterclass – Aligner-Technik 
mit dem IOS-System von Medit
Dr Jens Nolte 

28. Juni 13:45 – 15:30

Fehlervermeidung bei der 
digitalen intraoralen Abformung 
Dr Christoph Lichtblau

29. Juni 13:45 – 15:30
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Medit hat mit dem Medit i900 die dritte Generation seines 
Intraoralscanners auf den Markt gebracht, der die Intra-
oralscanner-Landschaft neu definiert. Dieses umfassende 
Gerät erweitert die Möglichkeiten zahnärztlicher Praxen 
und verbessert die Fähigkeit von Zahnmedizinern, hervor-
ragende Patientenversorgung zu bieten.

Die innovative 360-Grad-Touchband-Oberfläche ermög-
licht eine mühelose Navigation durch den Scan-Prozess. 
Das anpassbare Touchpad ermöglicht es Zahnmedizinern, 
jede erforderliche Aktion ohne Unterbrechung des Scan-
nens auszuführen, was ein effizientes und hygienisches 
Scan-Erlebnis bietet.

Der revolutionäre optische Motor der dritten Generation 
bietet eine unübertroffene Scan-Genauigkeit und Anpas-
sungsfähigkeit. Eine höherer Datendichte bedeutet, dass 
Scans in realistischen Schattierungen mit detaillierter Dar-
stellung angezeigt werden. Verbessertes interproximales 

Scannen und fehlerfreies Metallscannen eröffnen neue 
Möglichkeiten in der restaurativen Zahnheilkunde. Das 
erweiterte Sichtfeld ermöglicht es Benutzern, einen brei-
teren Bereich in kürzerer Zeit zu scannen, was das Scannen 
zahnloser Bereiche erleichtert und verschiedene klinische 
Anforderungen präzise erfüllt.

Das schlanke, symmetrische Unibody-Design verhindert 
Kreuzkontaminationen und erleichtert die Reinigung. Das 
leichte, kleine Handstück sorgt für Komfort während län-
gerer Scansitzungen.

Die Zukunft des zahnärztlichen Scannens ist mit dem Medit 
i900 angebrochen, der nicht nur sensationelle Scan-Tech-
nologien bietet, sondern auch kundenorientierten Support. 
Alle Technologien und Dienstleistungen sind im Medit i900-
Paket enthalten. Erfahren Sie mehr über den neuen Intra-
oralscanner und erleben Sie die Innovation durch eine 
Demo-Anfrage bei Medit.

Medit, South Korea
www.medit.com
Booth UN10
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MINILU

Discover the ultimate online shopping experience at 

minilu.de! With over 40,000 items, the online shop offers 

a huge selection at small prices. State-of-the-art dental 

shopping: Starting in September, the new store will fea-

ture innovative functions like an order alarm clock, pro-

duct subscriptions, individual order lists and much more.

This year, minilu.de is celebrating its 15th anniversary 

with a huge festival. On 13 and 14 September, the event 

location The Frame in Düsseldorf in Germany will turn 

into minilu Wonderland. In two large halls, participants 

can expect numerous highlights from the fi elds of den-

tal care, practice fashion, beauty, and continuing edu-

cation, along with a special live concert by singer-

songwriter Nico Santos on the fi rst evening.

Continuing education is available through the minilu 

Academy, which provides useful knowledge in a prac-

tical online format, certifi cate training courses, tuto-

rials, live and on-demand webinars around the clock. 

Deepen your knowledge with a constantly updated 

programme.

For those interested in dental hygiene and who would 

like to gain further academic qualifi cation, minilu also 

offers a scholarship for a dental hygienist bachelor’s 

degree programme in collaboration with the SRH 

Hochschule für Gesundheit in Germany. The company 

will cover the costs of an entire degree course. Appli-

cations can be submitted until 15 July 2024 at www.

pink15.de/stipendium.
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Entdecke das ultimative Online-Shopping-Erlebnis auf 

minilu.de! Mit über 40.000 Artikeln bietet der Online-

Shop eine riesige Auswahl zu mini Preisen. Dentales 

Shopping State of the Art: Ab September wartet der 

neue Shop mit innovativen Funktionen wie dem Bestell-

wecker, Produkt-Abos, individuellen Bestelllisten und 

vielen weiteren Features auf. 

Mit einem riesigen Festival feiert minilu.de in diesem 

Jahr seinen 15. Geburtstag. Am 13. und 14. Septem-

ber verwandelt sich die Veranstaltungs location The 

Frame in Düsseldorf in das minilu Wonderland. Dort 

warten in zwei großen Hallen viele Highlights aus den 

Bereichen Dentalwelt, Praxismode, Beauty und Fort-

bildung auf die Besucherinnen und Besucher – und 

dazu ein ganz besonderes Live-Konzert von Singer-

Songwriter Nico Santos am ersten Abend.

Eine breite Palette an Fortbildungsmöglichkeiten 

bietet die minilu Academy. In einem praktischen 

Online-Format wird rund um die Uhr nützliches 

Wissen für den Praxisalltag vermittelt. Außerdem 

sind Zertifi katsschulungen, Tutorials, Live- und On-

Demand-Webinare verfügbar. Vertiefe dein Wissen 

mit einem Programm, das ständig aktualisiert wird. 

Für Dentalhygiene-Fans, die sich akademisch 

weiterqualifi zieren möchten, bietet minilu den 

Bachelor-Studiengang Dental Hygienist, in 

Zusammenarbeit mit der SRH Hochschule für 

Gesundheit, an und übernimmt die Kosten für 

ein gesamtes Studium. Bewerbungen für den 

dualen Studiengang können noch bis zum 

15. Juli 2024 auf  www. pink15.de/stipendium 

eingereicht werden.

minilu, Germany

minilu.de

Booth UN09
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MODJAW

MODJAW Tech in Motion is an all-in-

one medical device that visualises and 

records patient movements in real-

time at the chair. The motion sensors 

and software have been designed to 

ensure highly accurate recording as 

well as an unforgettable patient expe-

rience. Motion recording opens up a 

new era in patient diagnosis and pros-

the tic treatment—all within a digital 

workflow.

Welcome to 4D dentistry!

MODJAW, France

modjaw.com

Booth SU51

LIVE DEMO

Build a virtual patient

with 4D jaw motion

28 June 10:30 & 15:00

29 June 10:30 & 15:00 

MODJAW Tech in Motion ist ein All-in-One-Gerät, das die Bewegungen der Pa-

tienten am Behandlungsstuhl in Echtzeit visualisiert und aufzeichnet. Die Bewe-

gungssensoren und die Software  wurden entwickelt, um hochpräzise Auf-

zeichnungen sowie ein unvergessliches Patientenerlebnis zu gewährleisten. Die 

Bewegungsaufzeichnung eröffnet eine neue Ära in der Patientendiagnostik und 

der prothetischen Behandlung – alles im Rahmen eines digitalen Workflows.

Willkommen in der 4D-Zahnmedizin!
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My Implant Business bietet 

Masterclass-Fortbildung 

im Bereich fortgeschritte-

ner Implantologie und Ge- 

webemanagement an. Teilnehmende erhalten Zu- 

gang zu einer Online-Education-Plattform und zu inno-

vativem Equipment. Das Hybridfortbildungsmodell 

beinhaltet Hands-on-Kurse vor Ort, in denen Dr. Frank 

Zastrow, ein international anerkannter Experte für 

Implantologie sowie Hart- und Weichgewebsmanage-

ment, essentielle Fähigkeiten für die Beherrschung 

komplexer Implantatfälle mit rein autologem Knochen 

vermittelt. Die innovative Semilunar-Technik mit dem 

Easy Bone Collector ermöglicht es den Teilnehmenden, 

Knochenblöcke innerhalb von Sekunden zu entnehmen. 

Unter www.jointeambone.net/info können Interessen-

ten einen Termin vereinbaren, um weitere Informationen 

zu erhalten. 

MY IMPLANT BUSINESS

My Implant Business offers masterclass education 

focusing on advanced implantology and tissue manage-

ment. Participants gain access to an online education 

platform and cutting-edge medical equipment. The 

hybrid education model includes in-person hands-on 

courses, in which Dr Frank Zastrow, an internationally 

renowned expert in implan-

tology and tissue manage-

ment, imparts essential 

skills for mastering com-

plex implant cases using autologous bone. The inno-

vative semilunar technique with the Easy Bone Collec-

tor allows participants to harvest bone blocks within 

seconds. Dental professionals can schedule an appo-

intment to obtain more information at 

www.jointeambone.net/info. 

My Implant Business, Germany

www.myimplantbusiness.com 

Booth HR09
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MYAAM/AGATA AI

MYWAM delivers a digital business strategy to transform 
clinical practice management. The ecosystem includes 
software tools, a clinic business coach, and a platform, 
helping clinics adapt to the evolving healthcare land-
scape. Doctor Assist, designed by founder Dana Ariya, 
is a clinic management system that enhances efficiency, 
profitability, and precision with continuous updates. 
AGATA, a healthcare platform, connects patients with 
medical teams using AI chatbots and service agents, 
providing access to licensed dental practices. The Clinic 
Business Coach is a business advisory service designed 
to help users navigate the challenging business world.

MYWAM liefert eine digitale Business-Strategie, die das 
Praxismanagement transformiert. Das Ökosystem 
umfasst Software-Tools, einen Clinic Business Coach 
und eine Plattform, die Anwenderinnen und Anwendern 
bei der Anpassung, an die sich entwickelnde Gesund-
heitslandschaft unterstützen. Doctor Assist, entworfen 
von Gründer Dana Ariya, ist ein Praxismanagementsys-
tem, das Effizienz, Rentabilität und Präzision durch kon-
tinuierliche Updates steigert. Die Gesundheitsplattform 
AGATA verbindet Patientinnen und Patienten mit Praxis-
Teams durch KI-Chatbots und Servicemitarbeiter und 
bietet Zugang zu lizenzierten Zahnarztpraxen. Clinic 
Business Coach ist ein Beratungsservice for Unterneh-
men, der Benutzern dabei helfen soll, sich in der 
anspruchsvollen Geschäftswelt zurechtzufinden.

MYWAM, Malaysia
wammap.com/dental
Booth SU59
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Von 3D-Dentaldruckern der Einstiegsklasse über mittelgroße und große 

Massen-3D-Drucker bis hin zu schnell skalierbaren Workfl ows, Mate-

rialien und Software bietet 3D Systems Anwenderinnen und Anwendern 

eine Auswahl an kompletten digitalen Dentallösungen, die individuellen 

Anforderungen gerecht werden. Die Firma bietet kostengünstige, hoch-

wertige 3D-Drucklösungen an, die die tägliche Arbeit in Dentallaboren 

und -praxen verbessern. 3D Systems bietet einen zuverlässigen, voll-

ständigen 3D-Druck-Workfl ow mit einem breiten Anwendungsspektrum 

auf Basis der NextDent 3D-Druckwerkstoffe und zuverlässigen Ver-

bindungen zu führenden Anbietern von Dentalsoftware.

NEXTDENT BY 3D SYSTEMS

From entry-level dental 3D printers to medium- and large-batch 3D 

printers, along with rapidly scalable workfl ows, materials and software, 

3D Systems provides dental professionals with a selection of complete 

digital dental solutions tailored to specifi c needs. The company offers 

cost-effective, high-quality 3D-printing solutions that help enhance daily 

tasks in dental laboratories and practices. 3D Systems delivers a trus-

ted, comprehensive 3D-printing workfl ow for a wide range of applica-

tions, featuring NextDent 3D-printing materials and established asso-

ciations with leading dental software providers.

NextDent by 3D Systems, Germany

nextdent.com

Booth SU43

WORKSHOP

28 June 15:45–17:30 

The future of dental 3D printing

by NextDent

Connie Peterse-van der

Koppel and Javier Úbeda Ortolá



OMNIPRESS

With over four decades in dental publications, 

 OMNIPRESS serves general dentists and spe-

cialists through nine publications, offering the 

latest oral health developments. For 20 years, 

 OMNIPRESS has organised specialised edu-

cation programmes and conferences, featu-

ring prominent Greek speakers and interna-

tional scientists. With 6,000 subscribers across 

Greece and abroad,  OMNIPRESS has estab-

lished itself in the dental market.

OMNIPRESS, Greece

omnipress.gr

Booth SU07

Mit über vier Jahrzehnten Erfahrung in zahn-

medizinischen Veröffentlichungen spricht 

 OMNIPRESS all ge meine Zahnärzte und 

 Spezialisten durch neun Publikationen an und 

bietet die neuesten Entwicklungen in der 

 Mund gesund heit. Seit 20 Jahren organisiert 

 OMNIPRESS spezialisierte Fortbildungspro-

gramme und Konferenzen mit prominenten 

griechischen Referenten und inter natio nalen 

Wissen schaft lern. Mit 6.000 Abonnenten in 

Grie chen  land und im Ausland hat sich 

 OMNIPRESS als Anbieter kontinuierlichen 

Wissens in der Dental branche etabliert.  

Vielfalt 
ist Trumpf!
Zirkonoxide von Dental Direkt  

»Made in Germany«

»Na Jungs, 

wer traut sich … ?«
Produktmanagerin Lisa Freiberg mit 

 ihren Vertriebskollegen André Münnich 

 und Stefan Glaser, Dental Direkt.

Dental Direkt GmbH

Tel: +49 5225 86319-0 

E-Mail: info@dentaldirekt.de

www.dentaldirekt.de

A
d
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ORANGEDENTAL 

Specialised trade partner orangedental continuously expands its innovative, high-quality 
portfolio in radiographic units, CAD/CAM devices and workflows. It guarantees first-
class, fast service and a round-the-clock service hotline. In collaboration with Vatech, a 
global leader in 3D imaging, orangedental offers the most comprehensive radiographic 
portfolio in Germany, Austria, Switzerland, Slovenia and Denmark.

Der Fachhandelspartner orangedental erweitert kontinuier-
lich sein innovatives und hochwertiges Portfolio in den 
Bereichen Röntgen, CAD/CAM und Workflow. Erstklassiger, 
schneller Service sowie eine rund um die Uhr erreichbare 
Hotline sind garantiert. In Kooperation mit dem 3D-Welt-
marktführer Vatech bietet orangedental das umfangreichste 
Röntgenangebot in der DACH-Region, Slowenien und 
Dänemark an. Im 3D-, 2D-, Ceph- sowie intraoralen und 
mobilen Bereich reicht das Spektrum von absoluten Welt-
spitzenserien wie Green X und Green Nxt bis hin zu Best 
Value-Produkten wie Green 2. Mit den 3D-Intraoralscannern 
FUSSEN S6500,  S7000 kabelllos und S6000 sowie den 
Fräs- und Schleifmaschinen EASY Mill4 Nass und EASY 
Mill5 Trocken bietet orangedental eine der besten Chair-
side-Lösungen zu einem unschlagbaren Preis an. Das voll-
ständig gesinterte Zirkoniumoxid PerfitFS macht das 
Sintern überflüssig. Der Freecorder Nxt und exocad setzen 
Standards in Präzision und Workflow. Die Produktpalette 
wird durch die Parosonde pa-on, die MagnetflexCAM und 
die Lupenbrille opt-on, das Lichtsystem spot-on sowie die 
neu eingeführte Software byzz4all und Rayplicker, die 
Praxis und Labor verbinden, abgerundet.

orangedental, Germany 
www.orangedental.de
Booth HR22

WORKSHOP

28. Juni 9:45 – 11:30

Chairside-Workflow leicht gemacht
Frank Hornung

Green X.
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OWANDY RADIOLOGY 

Owandy Radiology ist ein international anerkannter französi-

scher Hersteller von Röntgensystemen und Bildgebungssoft-

ware für den Dentalbereich, der modernste Technologien wie 

CBCT-Geräte und KI-gesteuerte Lösungen anbietet, um 

genaue Diagnosen und effektive Behandlungsplanung zu 

gewährleisten. Seit mehr als 30 Jahren ist Owandy ein wich-

tiger Akteur und ist durch seine lokalen Partner und Tochter-

gesellschaften in mehr als 110 Ländern weltweit vertreten. Auf 

der DDS.Berlin präsentiert das Unternehmen seine neuesten 

Innovationen, darunter Owandy-IOS, einen fortschrittlichen 

3D-Scanner, der in kabelgebundenen und kabellosen Versionen 

verfügbar ist und schnellere, effi zientere und präzisere Bild-

gebung ermöglicht, sowie I-MAX 3D Pro, eine neue Generation 

von Panoramaeinheiten – verfügbar in 2D-, 3D- und Ceph-

Versionen – die eine Voxelgröße von 72 μm aufweisen und sich 

durch ein ultrakompaktes und leichtes Design auszeichnen.

Owandy Radiology is an internationally recognised 

French manufacturer of dental radiographic systems and

imaging software, offering state-of-the-art technologies 

such as CBCT units and artifi cial intelligence-driven 

solutions that support accurate diagnoses and effective 

treatment planning. Having operated in the industry for 

over 30 years, Owandy is represented in more than 110 

countries worldwide through its local partners and sub-

sidiaries. At DDS.Berlin, the company is showcasing 

its latest innovations, including Owandy-IOS, an advan-

ced 3D scanner available in both wired and wireless 

versions that facilitates faster, more effi cient and more 

precise imaging, and I-MAX 3D Pro, a new-generation 

panoramic unit—available in 2D, 3D and cephalometric 

versions—that features an incredible 72 μm voxel size 

and boasts an ultra-compact and lightweight design.

Owandy Radiology, France

www.owandy.com

Booth SU66
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PERMADENTAL

Permadental, the full-service provider, leads the way in digital and conventional dentistry. With 

decades of experience in traditional manufacturing methods, Permadental also boasts impressive 

expertise in partially or entirely digitally manufactured dental prosthetics and customised digital 

workflows. Operating from Modern Dental 3D Solutions in Emmerich am Rhein in Germany and 

other state-of-the-art digital production facilities within the Modern Dental Group, the company 

reliably processes data from any scanner system to create virtually any desired denture solution.

Permadental, Germany

permadental.de

Booth HR12

WORKSHOP

Teleskopversorgung

mit IOS ohne Anproben
Jens van Laak

Als Komplettanbieter führt Permadental im Be reich 

digitale und konventionelle Zahn medizin. Neben 

jahrzehntelanger Erfahrung mit klassischen Herstel-

lungsmethoden verfügt Perma dental über beein-

druckende Expertise in teilweise oder komplett 

digital gefertigtem Zahnersatz und indivi duell ange-

passten digitalen Arbeitsabläufen. Von Modern 

Dental 3D Solu tions in Emmerich am Rhein und 

anderen hochmodernen digitalen Produk tions-

stätten der Modern Dental Group aus verarbeitet 

das Unternehmen zuverlässig Datensätze aus 

jedem Scanner- System, um praktisch jede 

gewünschte Zahn ersatz lösung zu schaffen.

28. Juni 13:45 – 15:30



OEMUS MEDIA AG Holbeinstraße 29 · 04229 Leipzig · Deutschland · Tel.: +49 341 48474-0 · info@oemus-media.de

WE
LOVE
WHAT
WE
DO.

welovewhatwedo.org

Wir feiern 

Dentalmarkt-Power.30 Jahre

Feiern  
Sie mit.

ANZEIGE
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PRO-TRATE 

Pro-TRATE bietet umfassende Lösungen in der Implantologie an, einschließlich Beratungs-

dienstleistungen wie die Planung von Implantaten, das Design von Kronen, Brücken und 

Titanstegen sowie die Gestaltung chirurgischer Schablonen. Das Unternehmen bietet 

zudem umfassende Fortbildungskurse für Zahnmediziner an, die Themen wie Vollbogen-

behandlungen mit sofortiger Belastung, digitale Implantologie und Implantatbehandlun-

gen bei extremem Knochenabbau abdecken. Pro-TRATE ist ein Händler des ROOTT-

Implantatsystems, das die notwendige Vielseitigkeit bietet, um verschiedene klinische 

Fälle sicher zu behandeln. 

Pro-TRATE offers comprehensive solutions in implantology, including consulting services 

such as implant planning, design of crowns, bridges, and titanium bars, as well as the 

design of surgical guides. The company also offers comprehensive educational courses 

for dental professionals, covering topics such as full-arch cases with immediate loading, 

digital implantology and implant treatment for cases of extreme bone atrophy. Pro-TRATE 

is a distributor of the ROOTT implant system, which delivers the versatility essential for 

confidently addressing various clinical cases. 

Imaging Solutions
to Suit your Practice

carestreamdental.com

Ad

Pro-TRATE, Poland

pro-trate.pl

Booth HR30
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In 2019, RAYSHAPE revolutionised digital dentistry with its 

groundbreaking 3D printer, delivering industrial-grade quality at 

an affordable price. The company’s fl agship products include 

the Edge Max large-format printer, the Edge E2 liquid crystal 

display printer and the Shape 1+ Dental digital light processing 

printer, which enable precise production of dental models, 

 surgical guides, crowns and more. RAYSHAPE’s integrated 

 ecosystem, comprising printers, resins, software and post-pro-

cessing solutions, ensures a seamless workfl ow for dental labo-

ratories and clinics worldwide.

RAYSHAPE

Im Jahr 2019 revolutionierte RAYSHAPE die digitale Zahnmedi-

zin mit seinem bahnbrechenden 3D-Drucker, der Industriequali-

tät zu einem erschwinglichen Preis bietet. Zu den Flaggschiff-

produkten der Firma gehören der Großformatdrucker Edge Max, 

der professionelle Liquid Crystal Display-Drucker Edge E2 und 

der Digital Light Processing-Drucker Shape 1+ Dental, die eine 

präzise Herstellung von dentalen Modellen, chirurgischen Scha-

blonen, Kronen und mehr ermöglichen. Das integrierte Öko-

system von RAYSHAPE, bestehend aus Druckern, Harzen, Soft-

ware und Lösungen für die Nachbearbeitung, gewährleistet einen 

nahtlosen Workfl ow für zahnmedizinische Labore und Praxen 

weltweit.

RAYSHAPE, China

www.rayshape3d.com

Booth SU62
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Ritter Implants was founded in 2010 and has 

been manufacturing dental implants ever since. 

Its production facilities are located in Kolbin-

gen in Germany. The headquarters in Biberach 

an der Riss in Germany features a showroom 

and houses a team of experts who provide 

training sessions on the dental system. Over 

14 years, Ritter Implants has successfully 

expanded its presence to 64 countries and 

continues to grow. The company aims to make 

implants and implantology accessible to as 

many people as possible through innovative 

technology.

Ritter Implants wurde 2010 gegründet und 

produziert seither Zahnimplantate. Die Pro-

duktionsstätte befindet sich in Kolbingen am 

Rande des Schwarzwaldes. Der Hauptsitz in 

Biberach an der Riss beherbergt einen Show-

room und ein Expertenteam, das Schulungen 

zum Implantatsystem anbietet. In 14 Jahren 

hat Ritter Implants sich erfolgreich in 64 Län-

dern etabliert und setzt sein Wachstum fort. 

Das Ziel des Unternehmens ist es, Implantate 

und Implantologie durch innovative Technik 

möglichst vielen Menschen zugänglich zu 

machen.

Ritter Implants, Germany

ritterimplants.de

Booth HR15

RITTER IMPLANTS

WORKSHOP

28 June 9:45–11:30 

Placing implants and decision 

between cover screw, healing

abutment or immediate temporary

Dr Raquel Zita Gomes
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RÜBELING+KLAR DENTAL LABOR 

Rübeling+Klar Dental Labor brings 60 years of experience in den-

tistry. Operating within a global network, the company works closely 

with its clients to offer a complete range of dental and implantolo-

gical services. Digitalisation has long been integrated into their 

operations. Rübeling+Klar Dental Labor supports its clients in adop-

ting digital technologies in their practices and provides local, direct 

support and offers training for entire practice teams upon request.

Rübeling+Klar Dental Labor verfügt über 60 Jahre Erfahrung in der 

Zahntechnik. Das Unternehmen arbeitet in einem globalen Netzwerk 

eng mit seinen Kunden zusammen, um das gesamte Spektrum 

zahntechnischer sowie implantologischer Leistungen zu bieten. Die 

Digitalisierung ist für Rübeling+Klar Dental Labor längst Realität 

geworden. Es unterstützt seine Kunden nicht nur bei der Einführung 

digitaler Technologien in deren Praxen, sondern bietet auch lokalen, 

direkten Support und schult auf Wunsch das gesamte Praxisteam.

Rübeling+Klar Dental Labor, Germany

ruebeling-klar.de

Booth SU50
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Runyes ist ein chinesisches Dentalunternehmen, das sich kontinuierlich weiterentwickelt, um das Leben von 

Zahnmedizinern und Patienten zu vereinfachen. Zum Produktportfolio gehören Dentaleinheiten, Röntgengeräte, 

intraorale Sensoren, Autoklaven und CAD/CAM-Systeme. Runyes-Produkte werden weltweit über ein Netzwerk 

treuer Vertriebspartner vertrieben, um eine globale Verfügbarkeit zu gewährleisten. Zudem ist Runyes auf allen 

großen internationalen Ausstellungen vertreten, um seine qualitativ hochwertigen und effizienten Produkte einem 

breiten Publikum zugänglich zu machen.

RUNYES

Runyes is a Chinese dental manufacturing company that continuously evolves to 

simplify the lives of both dentists and patients. Its product range includes dental and 

radiographic units, intra-oral sensors, autoclaves and CAD/CAM systems. Runyes 

products are distributed worldwide through a network of loyal distributors, ensuring 

global accessibility. Additionally, Runyes is present at major global exhibitions, making 

its high-quality, efficient products accessible to those who value quality and efficiency.

Runyes, China

en.runyes.com

Booth SU58
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SCHEU-DENTAL

SCHEU-DENTAL, Germany

scheu-dental.com

Booth SU29

CA DIGITAL MEMOTAIN. 

For nearly 100 years, SCHEU-DENTAL has been 

delivering top-quality products made in Germany. As 

the market leader in dental pressure molding techno-

logy, sleep medicine and 3D printing, the company 

continuously sets new standards. Its innovative 

strength is evident in the latest top products, inclu-

ding the Asiga Ultra 3D printer, combined with the 

IMPRIMO LC Splint comfort 3D-printing resin and 

the UNIQ aligner foil.

SCHEU-DENTAL liefert seit fast 100 Jahren Spitzenqualität – made in Ger-

many. Als Marktführer in der dentalen Druckformtechnik, der Schlafmedizin 

und im 3D-Druck setzt das Unternehmen ständig neue Maßstäbe. Die 

Innovationskraft zeigt sich in den neuesten Spitzenprodukten, darunter der 

3D-Drucker Asiga Ultra in Kombination mit dem 3D-Druckerharz IMPRIMO 

LC Splint comfort sowie die Alignerfolie UNIQ.

Asiga Ultra. 

TABLE CLINIC

Der Mehrwert des 3D-Drucks: Thermo-

elastische CMD-Schiene –  Drucken

statt Fräsen für Präzision und Effi zienz 

28. und 29. Juni, 

10:00 – 18:00, alle 20 Minuten
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SPRINTRAY

SprintRay is a dental technology company that deve-

lops end-to-end 3D-printing solutions for dental pro-

fessionals. SprintRay designs and manufactures user-

friendly, cutting-edge dental equipment, including 3D 

printers and post-processing systems, 3D-printing 

software featuring AI technology, and innovative 3D 

resins. Dental providers can deliver best-in-class 

service by leveraging SprintRay’s highly specialised, 

affordable technologies.

SprintRay ist ein dentales Technologieunternehmen, das 

End-to-End-3D-Drucklösungen für Zahnärzte entwickelt. 

SprintRay entwickelt und fertigt benutzerfreundliche und 

hochmoderne Dentallösungen, darunter 3D-Drucker und 

Nachbearbeitungssysteme, 3D-Drucksoftware mit KI-Tech-

nologie sowie innovative Materialien für den dentalen 3D- 

Druck. Durch die Nutzung der hochspezialisierten und kosten-

effizienten Technologien von SprintRay können Zahnärzte 

erstklassige Behandlungen und Dienstleistungen anbieten.

SprintRay, US

www.sprintray.com

Booth HR23

WORKSHOP

Revolutionising dental

practice with 3D printing

Dr Miloš Ljubi

28 June 11:45–13:30
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SHINING 3D

SHINING 3D provides a fully integrated 3D digital solu-

tion for a wide range of dental applications including 

restorative, orthodontic, prosthodontic and surgical 

cases. The company offers a user-friendly interface 

for both dentists and dental technicians, featuring 

intra-oral scanners, laboratory scanners, 3D printers 

and resins. SHINING 3D’s software integrates seam-

lessly with any open system, offering users the freedom 

to choose their design preferences.

SHINING 3D bietet eine vollständig integrierte digitale 

3D-Lösung für die meisten zahnmedizinischen Anwendun-

gen wie restaurative, kieferorthopädische, prothetische und 

chirurgische Fälle. Das Unternehmen stellt eine benutzer-

freundliche Schnittstelle sowohl für Zahnärzte als auch für 

Techniker bereit, inklusive intraoraler Scanner, Laborscanner,

3D-Drucker und Kunstharze. Die Software von SHINING 3D 

lässt sich problemlos in jedes offene System integrieren 

und bietet Benutzern Freiheit bei der Gestaltung.

SHINING 3D, China

www.shining3ddental.com

Booth HR13

WORKSHOP

Complete digital workfl ow—

from scan to print

Jan Koreneef

29 June 13:45–15:30
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Mit 7.500 Bildschirmen in Dentalpraxen in der DACH-Region 

ist TV-Wartezimmer das führende Netzwerk für moderne 

Patientenkommunikation in medizinischen Warte- und 

Behandlungszimmern sowie im Online-Marketing. TV-Warte-

zimmer bietet patientengerechte Informationen über zahn-

medizinische Therapien und Behandlungen. Experten, Kam-

mern und Berufsverbände überprüfen und zertifizieren 

kontinuierlich die Qualität der Inhalte. Auch die Vorstellung 

der Praxis, der Öffnungszeiten und der Mitarbeitenden ist 

möglich. TV-Wartezimmer optimiert den Informationstransfer 

zwischen dem medizinischen Team und den Patienten, stei-

gert die Therapietreue und erhöht die Wirtschaftlichkeit.

TV-WARTEZIMMER

With 7,500 screens in dental offices in Germany, Austria 

and Switzerland, TV-Wartezimmer is the leading network 

for modern patient communication in medical waiting 

and treatment rooms, as well as in online marketing. 

TV-Wartezimmer provides patient-friendly information on 

dental therapies and treatments. Experts, chambers and 

professional associations continuously review and certify 

the quality of the content. Practices can also present their 

details, opening hours and staff. TV-Wartezimmer enhan-

ces information transfer between medical teams and 

patients, increases patient compliance and boosts pro-

fitability.

TV-Wartezimmer, Germany

www.tv-wartezimmer.de

Booth SU40
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UPCERA

Founded in 2001 in Shenzhen in China, Upcera joined 

Sinoceramics in 2018, becoming the only company in 

the dental industry to manage the full industrial value 

chain for ceramics. As a leader in oral restoration solu-

tions, Upcera specialises in research and develop-

ment, production, sales and service, offering innova-

tive material technology across clinical and technical 

dental applications. Its extensive product range inclu-

des advanced dental ceramics solutions, serving pro-

fessionals in over ten countries across Asia, North 

America and Europe. Upcera continues to enhance 

global dental practices by ensuring reliable and affor-

dable restoration solutions. 

Gegründet 2001 im chinesischen Shenzhen, 

wurde Upcera 2018 Teil von Sinoceramics 

und ist das einzige Unternehmen in der Den-

talbranche, das die gesamte industrielle Wert-

schöpfungskette für Keramiken abdeckt. Als 

Spezialist für dentale Restaurationslösungen 

konzentriert sich Upcera auf Forschung, Ent-

wicklung und Innovation in der Materialtech-

nologie. Mit einem breiten Produktangebot 

bedient Upcera Zahnmediziner in über zehn 

Ländern weltweit. Das Unternehmen setzt 

seine Vision fort, zuverlässige und erschwing-

liche Lösungen zu bieten. 

Upcera, China

dental.upcera.com

Booth SU39
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VERDENT

VERDENT, a manufacturer of dental tools 

since 2004, has established itself as the 

leader for over 20 years. The company 

offers a range of high-quality dental and 

prosthetic tools. VERDENT’s product range 

includes diamond burs, carbide burs, endo-

dontic burs, surgical burs, laboratory burs 

and cutters, and burs for CAD/CAM sys-

tems. Their advanced tools, including those 

with PVD coatings, are highly regarded by 

dental professionals and technicians for 

their precision and reliability.

VERDENT ist ein Hersteller von zahnmedi-

zinischen Instrumenten und hat sich seit 

über 20 Jahren als Marktführer etabliert. Das 

Unternehmen bietet eine Reihe hochwer-

tiger Dental- und Prothetikwerkzeuge an. 

Die Produktpalette von VERDENT umfasst 

Diamantbohrer, Hartmetallbohrer, endodon-

tische Bohrer, chirurgische Bohrer, Labor-

bohrer und -schneider sowie Bohrer für 

CAD/CAM-Systeme. Ihre fortschrittlichen 

Werkzeuge, einschließlich solcher mit PVD-

Beschichtungen, werden von Zahnärzten 

und Technikern für ihre Präzision und Zuver-

lässigkeit geschätzt.

VERDENT, Poland

verdent.pl

Booth SU52
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VISION ENGINEERING

Vision Engineering is a leading manufacturer of 

ergonomic stereo microscopes and non-contact 

measuring systems. Founded in 1958, the com-

pany has evolved into one of the world’s most 

innovative and dynamic microscope manufac-

turers with offices across Europe, Asia and 

North America. To date, over 300,000 units have 

been installed globally. Vision Engineering’s 

portfolio includes optical inspection micro-

scopes, measuring systems, digital inspection 

solutions, laboratory microscopes and bench 

magnifiers.

Vision Engineering, UK

www.visioneng.com

Booth SU37

EVO Cam II. 

Vision Engineering ist ein weltweit führender 

Hersteller von ergonomischen Stereomikro-

skopen und berührungslosen Mess-Systemen. 

Seit der Gründung im Jahr 1958 hat sich das 

Unternehmen zu einem der innovativsten und 

dynamischsten Mikroskop-Hersteller der Welt 

entwickelt, mit Niederlassungen in Europa, 

Asien und Nordamerika. Bis heute sind welt-

weit mehr als 300.000 Einheiten installiert wor-

den. Das Portfolio von Vision Engineering 

umfasst optische Inspektionssysteme, Mess-

Systeme, Digitalinspektion, Labormikroskope 

und Lupenleuchten.

Mantis ERGO Verso.
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VVARDIS

vVARDIS, Switzerland

professional.vvardis.com

Booth UN09

Das Schweizer Medizintechnikunternehmen vVARDIS wurde von Dr. Haleh 

Abivardi und Dr. Golnar Abivardi gegründet. Sie entwickeln nicht-invasive 

Dentalprodukte durch ihre firmen eigene biomimetische Technologie. Aus-

zeichnungen  würdigen ihre Bemühungen, die Patientenerfahrungen und die 

Mund gesund heit zu verbessern. Mit 25 Jahren Forschung und zehn Jahren 

klinischer Praxis behandelt vVARDIS frühzeitige Karies durch Remineralisierung 

des Zahnschmelzes, bestätigt in über 230 Veröffentlichungen und in den Lehr-

plan von zahnmedizinischen Fakultäten integriert. Die Firma bietet eine nicht-

invasive Lösung für alle Altersgruppen, die Prävention und Restauration durch 

Guided Enamel Remineralisation verbindet und unterstützt Zahnmediziner rund 

um den Globus im Kampf gegen Karies.

A Swiss medical technology company, 

vVARDIS was founded by Drs Haleh and 

Golnar Abivardi. They pioneer non-inva-

sive dental products through proprietary 

biomimetic technology. Awards recognise 

their efforts to enhance patient experien-

ces and oral health. With 25 years of 

research and ten years in clinics, vVARDIS 

treats early caries with enamel reminera-

lisation, vali dated in over 230 publications 

and integrated into dental school curri-

cula. It offers a non-invasive solution for 

all ages, bridging prevention and restora-

tion through  guided enamel remineralisa-

tion, supporting dental professionals 

globally in combating dental caries.

SIGN UP NOW
FOR FREE
Dental Tribune e-newsletter     

facebook.com/DentalTribuneInt twitter.com/DentalTribuneIn linkedin.com/company/dental-tribune-international

news

live event coverage

online education

KOL interviews

event reviews

product launches

R&D advancements

The world's 
dental 

e-newsletter

International Newsletter – 10 November 2022

www.dental-tribune.com

Ad
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XDEPOT/XSNAP 

xDEPOT, Germany

www.x-dentaldepot.com

Booth SU73

Auf computergestützte Verfahren spezialisiert, bietet xDEPOT als 

Deutschlands erster Online-Shop für digitale Zahnmedizin ein umfang-

reiches Produktangebot für den gesamten CAD/CAM-Workflow. Das 

Sortiment beinhaltet zertifizierte Rohlinge, Komponenten für individu-

elle Implantatprothetik und Präzisions-Fräswerkzeuge. Unter dem 

Motto „Go digital“ verzichtet das Unternehmen auf physische Filialen 

und Showrooms und gewährleistet optimale Informations- und Bera-

tungsdienste, während es attraktive Preisvorteile durch schlanke Pro-

zesse an die Kunden weitergibt. Ursprünglich aus der Firma Zfx Süd 

hervorgegangen, die 2021 zu xWERK wurde, zieht xDEPOT Nutzen 

aus der Pionierarbeit seines Gründers Oliver Hill und seinem umfang-

reichen Netzwerk in der Labor- und Industrielandschaft.

Specialising in computer-assisted procedu-

res, xDEPOT is Germany’s first online dental 

shop dedicated to digital dentistry. It offers a 

comprehensive range of products for the ent-

ire CAD/CAM workflow, including certified 

blanks, components for custom implant pro-

sthetics and precision milling tools. Adhering 

to a “Go digital” ethos by eschewing physical 

branches and showrooms, the shop ensures 

optimal information and consultation services 

while extending attractive pricing benefits 

from cost savings to its customers. Origi-

nating from Zfx Süd, which rebranded as 

xWERK in 2021, the company benefits from 

the pioneering expertise of its founder, Oliver 

Hill, and its extensive network in the labora-

tory and industrial sectors.

Ad
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ZEBRIS MEDICAL

Zebris Medical is a leading developer and manufacturer of 

precise measuring systems, including systems for functional 

dentistry. The company’s innovative products, such as the 

JMA-Optic jaw registration system and dental software 

solutions, are ISO 13485-certified, enhancing diagnosis 

and treatment in orthodontics and dental prosthetics. 

Zebris systems, which accurately analyse occlusion and 

jaw movements, optimise patient care and set new stan-

dards in dental biomechanics. With decades of experience 

across four sectors—medicine, veterinary medicine, den-

tistry and sports—the company has achieved international 

recognition and success.

Zebris Medical ist ein führender Entwickler und 

Hersteller präziser Mess-Systeme, unter anderem 

für die funktionelle Zahnmedizin. Die innovativen 

Produkte der Firma, wie das JMA-Optic und  

Dental-Softwarelösungen, sind ISO 13485-zerti-

fiziert und verbessern Diagnose und Behandlung 

in der Kieferorthopädie und Dentalprothetik. 

Zebris-Systeme optimieren durch die präzise 

Analyse von Okklusion und Kieferbewegungen 

die Patientenversorgung und setzen neue Maß-

stäbe in der dentalen Biomechanik. Mit jahrzehn-

telanger Erfahrung in vier Geschäftsbereichen – 

Medizin, Veterinärmedizin, Zahnmedizin und 

Sport – ist das Unternehmen international aner-

kannt und erfolgreich.

zebris Medical, Germany

www.zebris.de

Booth HR14

Zebris product manager Benedikt Zillner talks about the optimized 

workflow with the JMA-Optic jaw registration system. Zebris-Produkt-

manager Benedikt Zillner spricht über den optimierten Workflow des 

zebris JMA-Optic-Kieferregistriersystems. 

JMA-Optic. 

WORKSHOP

The zebris digital facebow system:

New possibilities in the creation of dental 

restorations and bitesplints taking into 

account physiological movement patterns

Wolfgang Brunner, Benedikt Zillner

29 June 11:45—13:30
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Dental Tribune International (DTI) has been in the dental publishing business since 2003 and grown 

substantially over the last 20 years. Today, the DTI publishing group is composed of the world’s 

leading dental trade publishers. Its portfolio, which combines print, digital and educational media, 

currently includes more than 130 publications and multiple websites that reach more than 650,000 

dental professionals worldwide. DTI’s activities include the organization of continuing education 

programmes, as well as congresses and exhibitions.

Dental Tribune International (DTI) ist seit 2003 im Verlagsgeschäft für Zahnmedizin tätig und ist in 

den letzten 20 Jahren stark gewachsen. Heute besteht die DTI-Verlagsgruppe aus den weltweit 

führenden Dentalfachverlagen. Das Portfolio, das Print-, Digital- und Fortbildungsmedien kombi-

niert, umfasst derzeit mehr als 130 Publikationen und mehrere Websites, die weltweit mehr als 

650.000 Zahnärztinnen und Zahnärzte erreichen. Zu den Aktivitäten von DTI gehört die Organi-

sation von Fortbildungsprogrammen sowie Kongressen und Ausstellungen.

OEMUS MEDIA has been a leading specialist publisher for dentistry and dental technology in 

Germany, Austria and Switzerland since 1994, with a print portfolio of over 30 specialist journals 

and magazines. In addition to publications, the publishing house is one of the largest providers 

of congresses and seminars in the dental industry and operates the successful news portal 

 www. zwp-online.info. In addition, OEMUS MEDIA founded the e-learning platform ZWP Study 

Club in 2021, which is shaping the trend towards digital continuing education.

OEMUS MEDIA ist seit 1994 ein führender Fachverlag für Zahnmedizin und Zahntechnik im 

 D-A-CH- Raum, mit einem Printportfolio von über 30 Fachzeitschriften und Magazinen. Neben 

den Publikationen ist das Verlagshaus einer der größten Anbieter von Kongressen und Seminaren 

in der Dentalbranche und betreibt das erfolgreiche Nachrichtenportal www.zwp-online.info. Zudem 

hat OEMUS MEDIA 2021 die E-Learning-Plattform ZWP Study Club gegründet, die den Trend zur 

digitalen Fortbildung prägt.

Dental Tribune International, Germany

www.dental-tribune.com

Booth UN01

OEMUS MEDIA, Germany

oemus.com

Booth UN01

DENTAL TRIBUNE INTERNATIONAL

OEMUS MEDIA
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Quintessence Publishing is a leading international publisher specialising in dentistry, oral medicine and 

maxillofacial surgery. The publishing house produces over 60 trade journals, numerous trade books and 

various digital media, and organises regional and international trade congresses and symposia. Embra-

cing digital innovation, Quintessence offers a broad range of multimedia edu ca tional content and conti-

nues to be a key player in the global dental community through its extensive network and partnerships.

Der Quintessenz Verlag ist ein international führender Fachverlag für Zahn-, Mund- und Kieferheilkunde. 

Der Verlag publiziert über 60 Fachzeitschriften, zahlreiche Fachbücher und digitale Medien, organisiert 

internationale Fachkongresse und bietet ein breites Spektrum an Fortbildungsformaten, einschließlich 

Webinare und Online-Kongresse. Mit einem starken Netzwerk aus Autoren, Referenten und Partnern aus 

Industrie und Wissenschaft setzt Quintessenz Trends und versteht sich als zentraler Akteur im interna-

tionalen dentalen Fachverlagswesen.

Quintessence Publishing, Germany

www.quintessence-publishing.com 

Booth HR17

QUINTESSENCE PUBLISHING

Ad
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AUSSTELLEREXHIBITORS

Exhibitor	 Booth 
Aussteller	 Stand

Exhibitor	 Booth 
Aussteller	 Stand

Exhibitor	 Booth 
Aussteller	 Stand

Aidite 	 HR05
Amann Girrbach	 HR21
American Dental Systems	 HR29
Anton Gerl	 SU34
Apollo Implant Components	 HR24
Asiga	 SU53
Bajohr OPTECmed	 SU36
BEGO	 UN07
Bisico	 SU69
Brumaba	 SU61
Carbon Technologies	 SU67
Carestream Dental	 HR07
Centrix	 SU35
ClaroNav	 SU54
Croixture	 HR25
Curaden	 SU31
dematec medical technology	 SU06
DentaFab	 SU42
Dental Direkt	 HR16
Dental Tribune International	 UN01
DentalTwin 	 SU33
Dentona	 SU41
DEXIS	 SU55
Diagnocat	 HR10

Digital Dentistry Society	 HR33
DMG Digital Enterprises	 SU49
Dr. Jean Bausch	 SU32
Dürr Dental	 HR26
FDI World Dental Federation	 SU38
Formlabs	 SU63
Garrison Dental Solutions	 SU69
HDX WILL	 SU60
Henry Schein	 HR20
INFOTEL Software	 SU14
J. Morita 	 SU44
KaVo	 HR06
Loox 3D dental solutions	 SU24
medentis medical	 SU27
Medit 	 UN10
minilu	 UN09
Modjaw	 SU51
My Implant Business	 HR09
Mywam	 SU59
NextDent	 SU43
OEMUS MEDIA	 UN01
OMNIPRESS	 SU07
Orangedental	 HR22
Owandy	 SU66

Permadental	 HR12
Polorto	 HR11
Pro-TRATE	 HR30
Quintessence Publishing	 HR17
RAYSHAPE 	 SU62
Ritter Implants	 HR15
Rübeling+ Klar Dental-Labor	 SU50
Runyes Medical Instruments	 SU58
SCHEU-DENTAL	 SU29
SDiMatriX	 HR08
SHINING 3D Technology	 HR13
Shofu Dental	 HR19
SprintRay	 HR23
Teethan	 HR18
TV-Wartezimmer	 SU40
UPCERA	 SU39
VERDENT	 SU52
Vision Engineering	 SU37
vVARDIS	 UN09
WIZDOM	 HR03
xDEPOT	 SU73
Zahnzusatz Praxissoftware	   
DGBZ IT (MV24)	 SU05
Zebris Medical	 HR14
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VORTRÄGE FREITAG, 28. JUNI

LECTURES FRIDAY, 28 JUNE

Start
Beginn

End
Ende

Speaker
Referent

Topic
Thema

Language
Sprache

9:30 10:00 Dr Stefan Scholz Enhanced treatment planning and execution in digital implant 
dentistry

English

10:00 10:30 Daan Van Oort So gelingen aussagekräftige Patientenbilder ohne fotografisches 
Spezialwissen

German

10:30 11:00 Markus Käppler Introducing the Medit i900: Tips and tricks English

11:00 11:30 Dr Elisabeth Prause Patientenindividueller 3D-Workflow German

11:30 12:00 Dr Kamil Stefanski Complete digital workflow for interdisciplinary cases: Orthodontics, 
implantology and maxillofacial surgery

English

12:00 12:30 Dr Grzegorz Wasiluk Fully digital approach for All-on-X fixed and removable prosthetic 
reconstructions using the new SmartFlag by APOLLO

English

12:30 13:00 Dr Raquel Zita Gomes New trends in implantology English

13:00 13:30 Dr Alex Sanders AI has become a reality in the field of dental diagnostics. What 
developments can we expect to see next?

English

13:30 14:00 Dr Ingo Baresel Warum mich die digitale Abformung und digitale Workflows zu einem 
besseren Zahnarzt gemacht haben

German

14:00 14:30 Dr Ulrich Wegmann New possibilities in the creation of dental restorations and bite 
splints taking into account physiological movement patterns

English

14:30 15:00 Robert Nicic Prothetische Versorgungsmöglichkeiten in der Zahnmedizin – wirt-
schaftlich, effizient, sicher

German

15:00 15:30 Dr Miloš Ljubicic 3D printing: Minimally invasive dental restorations English

15:30 16:00 Dr Henriette Lerner AI & Co. in dental technologies English

16:00 16:30 Frank Hornung Chairside-Workflow leicht gemacht German

16:30 17:00 Dr Christos Angelopoulos Contemporary diagnostic imaging: The foundation of comprehensive 
treatment 

English

17:00 17:30 Dr Anne Heinz Lebe deine Träume German

18:00 18:30 Dr Robert A. Gaudin Digitalisierung in der zahnmedizinischen Lehre und Ausbildung German
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WORKSHOPS FREITAG, 28. JUNI

WORKSHOPS FRIDAY, 28 JUNE

Start
Beginn

Speaker
Referent

Topic
Thema

Room
Raum

Language
Sprache

Sponsor 
Sponsor

9:45 Hugo Patrao, Maik 
Gerullis

Predictable digital implant planning: Carestream Dental 
3D imaging and SMOP

Berlin English Carestream 
Dental

9:45 Dr Raquel Zita Gomes Placing implants and decision between cover screw, 
healing abutment or immediate temporary abutment

Singapore English Ritter 
Implants

9:45 Frank Hornung Chairside Workflow leicht gemacht Mallorca German orangedental

9:45 Oliver Horschig,  
Gabriel Kirsch

Intraoralscannen leicht gemacht: Ihr Start in die Digita-
lisierung mit Intraoralscannern – ein Ausblick  
auf mögliche Erweiterungen und Workflows

Monaco German Henry 
Schein

11:45 Ansger Volke, Julian 
Krämer, Robert Nicic

Prothetische Versorgungsmöglichkeiten in der  
Zahnmedizin – wirtschaftlich, effizient, sicher

Berlin German BEGO

11:45 Dr Leon Emdin Dynamic data acquisition using jaw tracker Singapore English SDiMatriX

11:45 Dr Miloš Ljubicic Revolutionising dental practice with 3D printing Mallorca English SprintRay

11:45 Georgios  
Pouias-Stahmer

Von der digitalen Erfassung bis zur Fertigung:  
Integrierte Workflows in der modernen Zahnheilkunde

Monaco German Dental Direkt

13:45 Dr Jens Nolte Masterclass – Aligner-Technik mit dem IOS-System 
von Medit

Berlin German Medit

13:45 Jens van Laak Teleskopversorgung mit IOS ohne Anproben Singapore German Perma- 
dental

13:45 Dr Kim Kubiack How can AI help in the reconstruction of dental 
prostheses?

Mallorca English DentalTwin

13:45 Dr Elisabeth Prause, 
Wibke Rosin

Patientenindividueller Zahnersatz dank IOS & Zebris Monaco German Amann 
Girrbach

15:45 Daan Van Oort Einfach und schnell – Aussagekräftige Bilder in der 
Dentalfotografie

Berlin German Shofu

15:45 Dr Kamil Stefanski Complete digital workflow for interdisciplinary cases: 
Orthodontics, implantology and maxillofacial surgery

Singapore English Polorto

15:45 Connie Peterse-van der 
Koppel, Javier Úbeda 
Ortolá

The future of dental 3D printing by NextDent Mallorca English NextDent

15:45 Dr Alex Sanders Exploring future opportunities of dental treatment 
planning driven by AI 

Monaco English Diagnocat 

19:00 DDS.Berlin  
Summer Party

Join us for a memorable night filled with music spun by 
renowned DJ OKizZ. An array of delicious food options 
from our catering and food truck services will also be 
available at fair prices. Don’t miss out on the opportu-
nity to connect with peers in a festive atmosphere!

Badeschiff



86 Lectures & workshops Vorträge & Workshops

VORTRÄGE SAMSTAG, 29. JUNI

LECTURES SATURDAY, 29 JUNE

Start
Beginn

End
Ende

Speaker
Referent

Topic
Thema

Language
Sprache

9:30 10:00 Dr Christos Tsamis The integration of digital technologies in the management of 
complex cases

English

10:00 10:30 Dr Raquel Zita Gomes Guidelines for loading protocols in implantology English

10:30 11:00 Vanik Kaufmann-Jinoian Predictable  aesthetics English

11:00 11:30 Dr Oliver Seligmann Wie integriere ich einen IOS erfolgreich in meinen Praxis-Workflow German

11:30 12:00 Dr Frank Zastrow The semilunar technique: Bone harvesting 2.0 for real bone builders English

12:00 12:30 Dr Mathias Siegmund Der digitale Workflow: Von der virtuellen Planung bis zur Implantation German

12:30 13:00 Dr Leon Emdin Dynamic data: The missing link in digital workflow English

13:00 13:30 Georgios Pouias-Stahmer Schneller, präziser, effektiver: So entfesseln Sie die Power vom 
Intraoralscan in ihrer Praxis

German

13:30 14:00 Dr Alessandro Cucchi A digital approach to ridge augmentation English

14:00 14:30 Nicole Bachler, Johannes 
Strey

„Einfachheit ist das Resultat von Reife“ (Friedrich Schiller) – Diag-
nostische Systeme von Dürr Dental

German

14:30 15:00 Dr Ioana Datcu Surgically guided towards the digitalisation of the future English

15:00 15:30 Dr Amely Hartmann Bone augmentation revisited in the digital age English

15:30 16:00 Dr Martina Elisabeth 
Werner

Hyaluronsäure – Der Gamechanger in der oralen Medizin oder nur 
ein momentaner Hype?

German

16:00 16:30 Dr Paul Schuh Delivering happiness with and without implants English

16:30 17:00 Moritz Kneer Full arch and fully guided with SDS implants English

17:00 17:30 Dr Luís Bessa The B-Guide concept—guided surgery 2.0 English

17:30 18:00 Dr Marcus Engelschalk The influence of modern technologies in dental implantology training English

 Tel. +49 7231 957-100

DENTISTRY UNIFIED
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Blank Changer, schneller als jemals  
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HR21. Wir freuen uns auf Ihren Besuch! 

Serious Fun.

Amann Girrbach GmbH // Germany // Tel. +49 7231 957-100

DENTISTRY UNIFIED

NEU: Vollautomatischer Perfomance  
Blank Changer, schneller als jemals  
zuvor, in allen dentalen Materialien,  
21,5“ Touch-Display und vieles mehr. 

Warum die Matron ernsthaft Spaß in Ihren 
Alltag bringt, erfahren Sie an unserem Stand 
HR21. Wir freuen uns auf Ihren Besuch! 

Serious Fun.



87Lectures & workshops Vorträge & Workshops

WORKSHOPS SATURDAY, 29 JUNE SAMSTAG, 29. JUNI

Start
Beginn

Speaker
Referent

Topic
Thema

Room
Raum

Language
Sprache

Sponsor 
Sponsor

11:45 Dr Kim Kubiack How can AI help in the reconstruction of dental 
prostheses?

Berlin English Dental Twin

11:45 Dr Grzegorz Wasiluk Fully digital approach for All-on-X fixed and 
removable prosthetic reconstructions using the 
new SmartFlag by APOLLO

Singapore English APOLLO IMPLANT  
COMPONENTS

11:45 Wolfgang Brunner, 
Benedikt Zillner

The zebris digital facebow system: New  
possibilities in the creation of dental resto-
rations and bitesplints taking into account 
physiological movement patterns

Mallorca English Zebris Medical

11:45 Dr Raquel Zita Gomes Sinus lift and filling Monaco English American Dental Systems

13:45 Jan Koreneef Complete digital workflow—from scan to print Berlin English SHINING 3D

13:45 Torsten Bahr,  
Mathias Siegmund

Forward Thinking oder Prothetikplanung 2.0: 
Wie digitale Möglichkeiten die Implantat- 
planung revolutionieren

Singapore German BEGO

13:45 Dr Christoph  
Lichtblau 

Fehlervermeidung bei der digitalen intraoralen 
Abformung 

Mallorca German MEDIT

13:45 Vanik Kaufmann-Jinoian Predictable aesthetics Monaco English Aidite Europe 
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Alltag bringt, erfahren Sie an unserem Stand 
HR21. Wir freuen uns auf Ihren Besuch! 

Serious Fun.
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Alltag bringt, erfahren Sie an unserem Stand 
HR21. Wir freuen uns auf Ihren Besuch! 

Serious Fun.

Ad



Imprint Impressum88

www.jointeambone.net/info

BOOK YOUR FREE 
INFORMATION CALL NOW!

The Semilunar Technique with the

Bone Block Harvesting 2.0
for your Implantology practice

A
d

IMPRINT

DDS.Berlin Event UG

Douglasstrasse 32

14193 Berlin, Germany

Represented by:

Tang Dexin and Björn Kempe

Contact:

info@dds.berlin

The booklet and materials therein are copy-

righted by DDS.Berlin. DDS.Berlin makes 

every effort to report clinical information and 

manufacturers’ product news accurately but 

cannot assume responsibility for the validity 

of product claims or for typographical errors. 

The company also does not assume respon-

sibility for product names, claims or state-

ments made by advertisers. Opinions expressed 

by authors and companies are their own and 

may not reflect those of DDS.Berlin. General 

terms and conditions apply; legal venue is 

Berlin, Germany.

All rights reserved. © 2024 DDS.Berlin Event 

UG. Reproduction in any manner in any lan-

guage, in whole or in part, without the prior 

written permission of DDS.Berlin Event UG 

is expressly prohibited.

All information is subject to change. Last update 

was 19 June 2024.

Digital
Dentistry
Show





List of exhibitor Ausstellerliste 1

Digital
Dentistry
Show

MEDIA PARTNERS



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (ISO Coated v2 300% \050ECI\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Perceptual
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo false
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 100
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 100
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 300
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /DEU <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (ISO Coated v2 300% \(ECI\))
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing false
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice




